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FORORD 

Forfatterlnden ay denne dlgtsamling, Agnes Mathilda 
Wergeland, yar f0dt i Kristiania, Norge^ den 8de mal 1857. 

Sine bamdomsaar tllbragte hun i sin f0deby og fik aln 
f 0r8te utdaiinelse der. 

Senere reiste hun til TysUand og yar fra 1884 til 1886 
eley ay dr. Konrad Maurer i Mtlnchen, reiste saa tilbake 
til Norge men fandt intet yirkefelt for sig der, hyorfOT 
hun igjen begay sig paa en utenlandsreise, denne gang til 
Schwelz. I ZQrich tok hun i 1890 doktorgraden yed en ay- 
handling angaaende en gammel islandsk anreloy. 

Senere samme aar studerte hun en stund i Kj0bein- 
hayn. Medens hun yar i Ztirich hadde hun erholdt et sti- 
pendium yed Bryn Mawr College i Pennsylyanien, og saa- 
ledes yar det at hun i 1891 styrte kursen til Amerika. 

Dels som priyatsekretser, dels som Isererinde yed Bryn 
Mawr, dels som foredragsholderske yed Illinois uniyersi- 
tet i samme fag, og senere som doo^it i historie yed 
Chicago uniyersitet tilbragte hun de f0rste elleye aar her 
i landet 

I 1902 bley hun kaldt til Wyomings nye uniyersitet som 
professor i historie og fransk, senere historie og spansk, 
og beholdt denne stilling indtil sin cl0d. 

Hun d0de i Laramie, Wyoming, den 6te mars 1914. 

Dr. Wergeland yar en fremragende kyindeskikkelse 1 
h0iere amerikanske IsBreanstalter, talte flydende syy 
sprog, og har skreyet en msBngde ayisartikler paa norsk, 
engelsk, tysk, og fransk foruten to digtsamllnger. 

Hendes f0rste digtsamling, Amerika og andre DIgte 
utkom i 1912. 



Den anden utgj0r hendes Efterladte Digte og er utglt 
av iiendes tro venlnde og kollega ved Wyoming unlversi- 
tet, dr. Grace Raymond Hebard» med undertegnede som 
medarbeider. 

Dr. Wergeland bar selv fuldf0rt den st0r8te del av 
manuskriptet, men en del digte blev til paa sykeleiet, og 
de sammen med Charons Komme var nedtegnet i boken 
med den ''r0de kjole" og blev fundet under puten paa 
d0d8leiet 

Charons Komme var det allersidste bun skrev og blev 
avsluttet kun to dage f0r bun vandret bort; derfor» 8kj0nt 
i prosaform, indbefattes det i denne lille digtsamling. 



Minneapolis, Minn., 
den 16de juli 1914. 



Maren MIchelet. 
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ORD 



Naar tanken oph^rer 
at vsere aand, 
forlanger et legem, 
en jordisk norm, 
den spinder omkring sig 
et silkefint hylster, 
en uttryksform. 

Hvor fattig end formen, 

hvor rik den er, 

den gjennemlyses 

av tankens skjaer, 

det haender det levende indhold spraenger 

kokonens traade sam ved det klaenger. 

Men ordet stivner, blir staerkt og vaegtig, 
blir tankens mester, den overmaegtig, 
blir sprog — 
hvor tanken b^ies til meningens aag. 

Men endda er det 

dog tanken det skyldes, 

at sproget heltiit 



• • • • • • 

A:ay:j3jatfo;d:fyldes, •••. 

• • afdrd^lir-cirtr"'*-- 
ikke bare skraal, 
faar sjaelens stempd, 
blir tungemaal. 

Men ordet blir formen, 

et f int krystal 

som holder i ave 

lik haardt metal 

den viltre tanke 

bak skj^r pokal. 

Et gyldent st^p, et meislet kar, 

en Vaphiokop, en vase bar 

for alt, kun linjen kysk og klar, 

et praegtig fat, en jaspisskaal 

som holder sikkert dr^mmens maal, 

prismatiskt glar, muranske glas, 

et 'ziergefaess' kun skabt til stas, 

et baeger dypt, bredbarmet karm 

hvor tanken svulmer rik og varm, 

en mosagat, en hul juvel 

hvor tanken glider ren og hel — 

Ord er de ajle, en sjael i dem bor, 
(arme ord, onde ord, 
falske ord, stygge ord. 
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uskyldige selv som nyifidt nor!) 

de er kosmisk saed som viljen utsaar, 

der er mere i dem end nogen tror. 

De er livet selv i sin vildsomme valde, 

de er hunger og hat og isende aelde, 

de er salt og syre hvormed opnaar 

kemisten sjmtesen han bedst forstaar — 

for mangt har rot i ordet det smaa, 

baade godt og ondt hjaelper verden bestaa, 

skj^nt hjertet bl^er at det maa vaere 

til ugavn ofte, for ros og aere — 

av ondt kan komme tilsidst dog godt, 

hvis viljen blot vil det, 

og er i OS der jordbund blot 

kommer sagtens ogsaa evne til det. . . . 

Jeg elsker dem endda, slik som de er, 
der er ingenting faengsler min tanke mer, 
for ord er som blaest der klarer os himlen, 
ord er som vind sender skyeme frem, 
ord prikker huUer i taakestrimlen, 
lar stjememe straale og klarhet med dem - 
daekker med guld og med r^^veirskaape, 
er braendende sol og laeskende draape — 

Ord er saa litet, men sl^ret det lifter, 
viser os stien som langsomt sig snor, 
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stupet og avgrundens takkete klfi^fter, 
skodden og skaret hvor trangheten bor, 
saa tidt det forlf^ser, saa tidt det binder, 
viser OS sn^^aensens livbare tinder, 
hjaelper sol staa op, gj0r den gaar ned, 
saetter verden i brand, tvinger ufred ned. 



Ak, hvad er livet foruden ord? 
gj^r fattigmand rik, den foragtede stor, 
de blir skapere som fra sjaelens krypt 
bringer guldet opad som skjulte sig trygt, 
o hvor et ord som deiligt smykke 
kan lyse av market og os f orrykke 
med trylleslottet i Soria Moria, 
digterlunets fantasmagoria. 
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PAPIR 



'For det hvlte papir og det sorte blsBk 
bar altld Jeg havt en indgroet skraBk: 

papiret er hvidt som ens eget hjerte, 
for yerden skrev deri med sin SYSBrte. 

Det gay mig derfor alvorlig forpligtelse 
ifald jeg skrev den mlndste opdlgtelse — 

Jeg frygter og skyr den besudlete mark 
hvor pennen bar pl0iet det uskyldlge ark, 

fyldt det med ord av de vante banale, 
med billlgt snak 

som kommer saa let og gj0r kanske lykke, 
men koster papiret, det er nu min nykke — 
(ay et gammelt dlgt) 

Det er vistnok rigtigt dette med papiret 
som b^r ikke rakkes til, 
krimskramset av vimse fingres spil, 
skj0desljzfet og ^rkesl^^st vansiret — 

Men f aar ingen av os lov at pr0ve, 
paa papirets f rie felt os 0ve, 
hvergang tanken driver ubarmhjertig paa 
og forlanger vi skal formens h^ide naa, 

kan vi gjeme la det hele vsere, 
det er ingenting vi blir, paa are, 
uten blindf^te og d^ve, slj^ve, stumme, 
og for evig haabl^t, daadl^st dumme. 



18 

Prf^veklut er vi desvaerre alle for hverandre, 

pr^veklut for manden er jo kvinden — ret 

som han for hende — hvem skal kunstnerhanget 

klandre? 
saa ufuldkomment er jo endnu mennesket. 

SkjjzJnt de maler sig den sorte strek i panden, 
skj^nt det skriveri saa sjelden morer dem, 
skjjz^nt de rakker til papiret for hinanden, 
skriver de tilsidst kanh^ende dog et smukt poem. 

Men blir aldrig mer end larlinger vi, kjaere, 
— ars longa, vita brevis — og skal aldrig naa 
til mesterskap i livets kunst den svaere, — 
b^r papiret heist vi uber^rt forsmaa. 
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OKTOBER 



Nu falder regnen paa stivfrossen jord, 
de sidste blade, de segner, 
og vinden plystrer f ra umilde nord, 
og alting er trist, naar det regner. 

Jeg ligger i sengen og taenker paa: 
Kan nogen h^st vaere mere graa? 
for solen ses sjelden, av stjerner er ingen, 
og lygtepraasen er ene tingen. 

Det er lidt strengt saa rent iblinde 
faa vinter paa d^ren, dens fotspor finde: 
Imorgen er sne paa gater og stier, 
hvad sir jeg? Sneff c^ laenge den bier. 

Hvor blev sommeren av? Og fuglenes sang? 
Og alle de blomster jeg havde engang, 
istedenfor sjappet og snoen og regnen, 
og kulden som larger i isbaand egnen? 

Alting er f5dt ! — kun l^vetanden 
bar dampen oppe, gaar ei fra forstanden, 
den blomstrer saa fraekt, det lille utyske, 
som var det vaar og kraef teme f riske, 
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mens alle vi andre med naebbet hsenger! 
Dens staute livsmod er det vi traenger, 
naar gule violer forfrosne blegner, 
og alting er tungt og trangt naar det regner. 
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TOGET 



Jeg h^rer om natten toget, jeg h^rer det tordne f orbi ; 

og jeg takker Gud, vil De tro det? 

at jeg er ikke deri. 

Det er sandt, en ser f remmete steder, det er sandt at 

reise er gildt, 
men den larm mere aengster end glaeder, 
det reiseliv er for vildt. 

Det er som gik noget istykker 
i al denne hujende hast: 
Orkanen som gudljzte oprykker, 
hvad ellers var sikkert og fast. 

Jeg vet det er mange som laengter, kan ei komme 

hurtig nok, 
deres higen har mere end vinger, 
den jager med tanken i flok; 
men saa er der ogsaa den arme, som gnier for reisens 

maal, 
og synti den gir dem ei Wetid, 
denne damphest med laender av staaL 

Jeg husker i vintematten, hvor toget gik likeved, 

den haese, d^dsbange br^en 

av tusender slagtefae. 

De f r^zJs, de arme i kulden, de f r^s til i svime de f aldt. 
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og det var vd kanske ei vaerre 
end stedet som reisen gjaldt — 

Jeg vidste de stod der i dage, 
f ik aldrig hvile og f red, 
— den skrsemte mig op, denne klage, 
som var den min egen slethet. 

Patetisk den er denne st^nnen, dette mas med st^ende 

fart, 
maskinen er bare en tjener 
som barer av byrden sin part; 
og dog maa den spores og drives hvad bare dens kraft 

kan formaa, 
— o mennesket kjender ei graense 
for hvad dets vilje kan naa! 

Og Tfiken som hvirvler av rj^ret — er angst for at 

komme forsent? 
Den ligner grangivelig haender 
som klager hvad dem blev f orment : 
Et liv i stilhet og hvile, — et paradis ubetraadt — 
et liv av langsom forandring, 
og ingenting misforstaat — 

istedenfor al denne traeskhet 
som river hvert baand itu, 
og bryter i jordens indre, 
og tar alt der er — ublu. 
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Men r^zflcen kravler av rjz^ret og sender sit lynglimt op 
som splitter som f lammesvaerd market 
og buldrer sit haanende rop — 
det er som der strjzJmmed i mulmet et uveir scnn mum- 
led saa vredt 
og trued med hadets stemmer 
den verden som slumrer saa s0dt : 

Det braender, det braender, det braender ! 

til aske og dunst blir det alt — 

sdv hjertets fylde, den ender, 

fugl F^niks som aldrig blev kvalt I 

O der er saamange hjerter som varmes ved gjens3mets 

fryd, 
og venter og venter paa toget, 
og elsker dets rumlende 1yd; 

og der er saamange goder og gaver, f ra syd og nord, 
som hjaelper os leve tilfredse 
og pryder det hjemlige bord; 

og dog er det ikke saa sikkert, at alt dette f remskridt 

er gavn 
og gj0r vore viljer bedre, 
fortjente av menneskets navn — ! 
Nei der var nok mangeslags f eer som mjzkite da bamet 

blev f0dt, 
jeg haaber nu bare de gode m^'r 
blev ikke i hovmod forst^dt. 
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BL^K 



Naar jeg tenker paa de stabler jeg bar skrevet, 

linje op og linje ned, 

alle disse aar som jeg bar levet 

i min ensombet, 

er det som jeg ser en pyramide, 

noksaa bredt anlagt, men ikke fuldt saa b^i 

de sidste aar, fordi jeg mer og mer bar lagt tilside 

mit fordums Iravle skrivet^i — 

og jeg sp0r mig, hvorfra kom det bele, 

disse msengder, myriader ord 

som bar baade mtind og maele, 

og som summer mot mig nu i kor? 

Blaekbuset er kilden, bippokrenen, 
kan De Me vjeldet Ij^fte stenen? 



Blaek, o blaek! Du arge skraek! 
kan det vrantne, sure vaeld, 
al den edikke, den skarpe svaerte, 
dystert som et fossesvaelg, 
vaere vaeldet fra mit bjerte? 

Er det ikke som med vrael 

bver en f^lelse, bvormed jeg blev begavet, 

gaar tilbunds i blaekkets p^, 
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Hgger lik i sortehavet, 

blev i grums og s0l begravet? 

Pegasus bar sikkert f 0rst 
ikke slukket der sin t^rst — ! 



Suit en sjael og driv 

til det yderste 

dens allerede spaendte motstandsevne, 

forkludre dens liv, 

tving den imot det bverdagsjevne 

bvor den ikke hj^^rer til — 

f orbyd den tolke sin ide, 

og De skal f aa b^re, se, 

i den opstands vilde rpre, 

bvad dens kraefters vrede spil, 

bvad den i sin njzkl vil gj0re. 

Heldigvis det skrevne bar 

ogsaa T^st og form og farve, 

og det er en tuUing rar 

som ei ser at skriftens larve 

gjemmer paa et vingepar, 

ser ei ordets graae skj^d 

buser alt fivreldens Idd — 

som, bvis ellers intet bjem ban bar 
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hvor han kan fra verdens ondskap vige, 
skaber ikke der sit rikel 



Jeg har set av blaekket glide 
haabets lyseblaa sylfide, 
spjzflcens vevre Kolumbine, 
det er fantasiens br^nd 
hvorav opstaar Melusine. 
O de tusen fagre dr^mme 
som av blaekhuset kan str^mme, 
o hvor ofte stjemens far 
speiles i dets trange kar ! 
Mangen yndig danserinde 
stiger av dets dyp i l0n, 
og imens jeg som iblinde 
stirrer ind i blaekkets smil, 
er det som om j2^iet lytter 
til de fine lemmers spil, 
til hvor smukt hun f oten f lytter. - 

Det er ogsaa kratret hvorfra kan 
springe lyn og hete stene, 
lavastr^mme fuldt istand 
til det hele landskap braender; 
der er millioner muligheter 
gjemte bort i dulgte steder, 
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verdner, hvorav endnu intet spor, 
til de blir forl0st i ord. 



Jeg elsker nu de enkle ord 

alle kjender, men som ingen tror 

bar ret til at i digtet prange, 

fordi de er blit h^rt saamange gange. 

Jeg elsker dette maele som vi daglig broker, 

den skillemynt som altfor tidt 

i stadig omgang er blit slidt 

til prseget ikke mer 

en rigtig ser, — 

allikevel de duger 

og f ryder mangen pengepuger. 

De kjaere fordringsl^se ord 

som vandrer om og gavmild, glad, 

med hjertets, sjselens drik og mat 

g]0r mangen *stymper' stor, 

som dder med os hver en glaede 

og hver en sorg, den hele kjaede — 

foruten mindste tak 

for alt sit friske snak; 

dem vil jeg bruke end en gang 

med omsorg og med smag, 

og f^ie dem i sang, 

saa de skal vinde atter hvers behag — 
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for j^ er glad i hvad er sandt, 

oprindeligt og friskt, om ugalant, 

og de er hverken simple eller stygge, 

og passer godt i digtets blanke smykke, 

saa verden fatter end hvori 

de har slik styrke, magt, 

V(Brdi, 

selv over andre av langt st^rre pragt, 

som klinger smukt, men evner ei 

saa belt til hjertet vinde vei. 

Og naar jeg dypper pennen i den skumle kilde, 

er det ei mer med skraek 

det sorte blaek 

skal mine tankers glans forspilde: 

Jeg skriver ei med guldskrif t ! — vaere f aar 

jeg glad, om jeg opnaar 

med enkle midler mer end somme. 

Det eneste jeg j^sker, naar jeg saetter 

pen paa papiret, vingen letter, 

og stryker av mig hverdagslivets tjor — 

er at av blaekhuset maa komme 

aldrig et ondt ord. 
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BOGEN 



Farvel, Du lille bog 

som jeg bar boldt saamangen gang 

i disse baender, 

som engelsk f^ og baaren dog 

gav busrum til det norske sprog, 

og bjertets ly og varme krok 

til mig — min sang! 

Nei ingen kjender 

som jeg Din gjaestfribet, 

Din gavmildbet, Din venligbet! 

— de ender 

vist ei, saavist 'witbin tby covers' 

er rum tilovers. - 

Du aapned mig Din kyske sjael, , 

Dit indres uber^rte vaeld, 

Dit vaesens bvite blade; 

Du smilte til mit bvert et beld 

foruten ringeste forskjd 

om det jeg skrev paa var gbazel 

eller blot rbamontade. 

Det var som fatted Du min trang 

foruten tvang 

at l0fte vingeme engang 

i sang — : 

*Skriv kun, skriv! 
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skriv Dig f ra d^, skriv Dig til liv ! 
Ord er dog liv, saa ringe de er, 
de i sig befridsen baer!' 

Du minded mig om dette land 

som raekker ut en aapen haand, 

og huser landsforviste — 

i haabet om 

at g}0re faafaengt verdens dom, 

som trofast ven 

dem hjaelpe vinde om igjen 

det gode de forliste. 

Din r0de kjole er blit graa, 

Dit guldsnit bare saa som saa, 

papiret oversaad med tegn; 

en stormslagen og veirbidt egn — 

men her og der der blomstrer dog 

i Dig et digt, min HUe bog. 
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'NUR DIE LUMPEN SIND BESCHEIDEN' 



Ja tror De det? er virkdig det Deres mening? 
saa maa De sikkert vaere selv en ubeskeden mand? 
Hvad? Ikke! — Blot en passende forening 
av selviJlit og mod, bevidsthet hvad De er og kan? 
Ja det er utmaerket ! Kun dette spjzJrsmaal da i mente : 
Hvad kan De gj0re? — Hvad er i gjeming Deres stil, 
hvor h0it gaar Deres straeben, hvad kan man sig vente 
av resultater, naar engang De rigtig kommer til? 

Det var jo Goethe som sa dette — og han sa det 

vel egentlig i hovmod, mismod, bitterhet, 

naar han saa altfor tidt saa pjanket som han haded 

snildt skjule sine pretensioner under ydmyghet, 

skinhdlig sammenligne egne paatagne vaerdier 

med hans som f andt ikkun i selvoplevelse gehalt, 

blev 1 bekjendelse sin egen sjaels befrier, 

mens den som intet vove turde ktin blev pjalt — !? 

Han f^te sig tilvisse mere mand end mange, 
et menneske som var med livet helt i harmoni, 
som sj2^kte sandheten trods labyrintens krumme gange, 
og s^kte den isaer i skjf^nhet, poesi. 
Han var en hedning — undergivet altets strenge love 
og fj^gende dets fingerpek i hvad han taenkte, saa, 
men ikke slavisk sengstelig som ingenting t^ vove, 
men bamlig viss at saadan ene skal han maalet naa. 



82 

Beskeden derfor, og dog ubeskeden, 
forvisset der graenser ingen kraenke t^r, 
og sikker dog at for geniet aapner sig hemeden 
saamangen ellers syvforseglet lukket d^r — 
b^eistret og dog rolig, fattet, kj^lig, fyndig, 
geheimeraad, minister, forsker, filosof, poet, 
et vidunder av evner, flid, begavelse og 3mde, 
men ikke d3rp i f^dse og uten sorgens majests&t. 

Saa var en anden mand dog Schiller i sit kammer, 
hjems^t av sykdom, fattigdom og bitre savn, 
han bar det alt — ban glemte det og andre skrammer, 
paakaldte glaeden, fantasien, haabets dyre navn — 
Og Darwin som i mer end tyve aar var overtydet 
om livets maskespil og revolutionerte med en bog 
vor hele fcenkevis, trods alt han havde ydet 
beskeden som en skolepog, som var det hele dog 
et traef — ! med skjaeldsord overdaengt, som antikrist 

bekjendt! 
var han en pjalt? Ih, Gudbevares, 
sHkt maa jo absolut med nei besvares — 
det hele grunder sig tilsidst dog paa temperament ! 
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RABALDER 

Nu staar valget just for dj^ren: 

Se partiet paa parade, 

folkeviljens maskeradel 

Politisk rjzJre fylder alle 0ren. 

Aapenlyst i hver en gate 

foregaar omvendelsens mirakel: 

det er mange pengesedler, 

det er mange fler f^seidler 

som gaar mand imellem aapent dg i smug. 

Og der kj^pes og der pruttes, 

med nationens velstand ruttes; 

alting har sin pris — og salget 

avgj0r altfor ofte valget! 

O det hadefulde, rabiate 
f^red^vende spektakel: 
Ser De ikke bandvognen i teten, 
h^rer ikke De det stf^te i trompeten, 
hvinet kl0ve luften som et hug? 
Ord som t^nderumlen gjalder, 
ord som smelder og som skralder, 
ord som skal — saa tomme — falder, 
vindig f0de i vort kraas, 
ord OS smigrer, ord os lifter, 
vore makel)2fee fortrin drifter — 
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ingen under at vi snjz^fter, 
fuld av salighet og vaas. 

Det er slik at folk forfj^res, 
magtesl^s' naar trommen r^res, 
under st^iens lammende hypnose 
om til kvaeg og taaper gj^res, 
f^ger blindt som fot i hose, 
overvaeldet, det verbose. 

Engang imellem en ni0ter en mand 
som vet hvad ban vil og gj0r hvad ban kan; 
som ser bvad ban b^r og bandler derefter. 
Men mestendels er det dog fordel og magt 
som vinker os alle, sporer vore kraefter, 
skj^nt ofte blir det kun vildgaasjagt! 

Der er lov og ret mellem t)rsre i det hele, 

men 'maskinen' bar magten, isaer et par kakser, 

<:^ rosinen faar kun ^en naar det kommer til at dele, 

vi andre bedragne i ^rsken flakser. 

For alle vaerdier er mestendels falske, 

de maales av jz^ine som blingser rabalske. 
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SNEFOG 



Dagen er s^vnig — solen kommer ikke av d3merne, 

vikler sig ut og vikler sig ind, 

lukker 0iet op, lukker fAtt til bak gardineme, 

alt er lunt, selv en sol kan bli blind, 

laegge sig rolig hen paa sin kind, 

ingen under den gjemmer til siden sit skin. 

Sneen er knust^r og fin, let, taet og smuldrende, 

som truende ris stiger traeeme frem — 

folk gaar omkring med hovdet ned mellem skuldrene, 

skynder sig ut og skynder sig hjem — 

alting er hvidt, ensformig, farvel0st hvidt, 

selv for en spurvs appetit 

er intet at finde, stort eller lidt. 

Ute paa sletten lifter, flygter i skraek palankineme, 

svaermer i flagrende burnus og skynder sig vaek 

beduinerne, 
en 0Tktn i sne — ? Aparte ide — ! 
stormen begynder, byen f orsvinder — ingenting mer ! ? 
en vandrende sjz^ile er alt en ser 
av verden derute — hvad ellers mon sker? 
Snefoget kommer, taaken faar magten, lukker for 

s)meme. 
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BYEN 



Et bjerg av mursten med trange kl0fter 

og skar hvorf ra lodret sig klipper lifter, 

her rager en tind, her glider en skraent, 

og her en hulning overspandt 

paa skr^mt — for pludselig blir dog fotfaestet borte: 

her g^or ikke busk, her gror ikke trae, 

er ingenting nogen kan haenge sig ved, 

fomeden gaper sluket det sorte. 

Men bjerget med stup og splintret side 
er heksekj^ken, er maegtig gryte : 
en r0k saa tyk den kan skjaeres op 
belemrer dets tinder, den hele krop: 
en flok av skorstene, piper og trakter 
forpeste hiften forenete makter, 
av T0r som rager lik sailer op 
opstiger en sky lik en sortbrun sop. 

En ser ikke himmel, ser ikke stjemer, 
ser kun sig selv og andre smaa hjerner, 
alverden er graagwl, er st0v og smuds — 
men tro dog ei derf or vi mangier puds : 
Naar natten kommer, staar dagen tilskamme, 
vi er idel glans, vi er lutter f lamme : 
Vi har tusen og tusen elektriske blus! 
og r0de smaa slanger over hvert et hus. 
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Og da skal De se, hvor f ra dypet sig l^ter 

de straalende lys over glubende klj^fter: 

Her er et hotel og her en 'saloon*, 

og her finder ktinsten sit sande paulun, 

her har De teater, og her kan De f inde 

til lavere steder naesten iblinde — 

til midnat er over — da paa j^vrighets bud 

det hele barbariske flitter gaar ut. 

Men st^ien om natten er vaerre at d^ie, 
en hc^iflom av 1yd som sjelden gaar ned, 
her lukker nok ingen rigtig et j^ie; 
man ber om et ^iebliks udelte fred! 
Her kimer sporvognen, automobiler 
igjennem gaten stakaandet piler, 
og her kalder traenet med h^ie skrik — I 
Et summende urva^rk som aldrig staar stille, 
en febersyk som ikke faar hvile, 
et vanvid som aldrig faar sunde sig. 

Og altid de hovslag, en anstrengt traven, 
et evigt trit — en 1yd jeg avskyr, 
bevis for at endnu er traellen og slaven 
tilstede, Gudbedre, i mennesker og dyr. 
Hvad er det som haster, hvad er det som kiver, 
og ikke kan vente til morgenens dag? 
hvad monner det vel, denne uro og iver 
som aldrig vaemmes ved tummel og brak? 
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Saa sp0r j^ mig da, hvor blir de svake, 
de gamle og syke, bedrjzJvete av, 
hvad utsigt bar de i saa umilde dage, 
hvor lander de vel i slikt opr0rt hav? 
Hvor kan de f inde og naensomme drage 
sit veir blandt saa haarde, kvaelende krav? 
maa ikke de blaendes og falde tilfote, 
erkjende, bekjende det hulde, det gode 
bar intet rum i saa balsl^zis trafik — 
forbraendte av basiliskens blik — ? 

Men sig bvorfra kommer vel alle de penge 
som folk maa ba skal bjulet gaa rundt, 
og ingen bebjzJver sig indestaenge, 
men vise sit aasyn er alle forundt? 
Jeg tror disse lyskast er syn for saken: 
Det er byttet som s0kes og tas i kragen, 
vi alle faar sitte i vaeven tilsist, 
opsuges av bvirvlen og f^le os spist. 

For bjulet maa svinge, anledning gjj^r tyve, 
og l^gnen forlokker med troldets magt, 
dervisben maa danse, fakiren maa lyve, 
et knep er al denne lysende pragt. 
Rent tummelumsk gjjj^r den sansesljzJs jagen, 
naar strjzJmmen sender sit vraggods op, 
er skummet paaskraevs av bjzflgens top, 
men of ret kommer ikke i dagen. 
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Nei da vil jeg heller leve paa landet, 
der p^ser da ingen saa jevnlig paa svik, 
for solen skinner, en blir opniandet 
og vaerdig sit salt — om en ikke blir rik ; 
der maa en arbeide, arbeid er njzidig ! 
men ikke f ortabt om en kommer i nj^d — 
en er sjelden, nei aldrig, belt overfljzJdig, 
kan mestendels tjene sit velsmurte br^d. 

Jeg hjzJrte Dem praeke med serlig iver: 
'Til byen De maa, det Dem opliver!' 
Nei tak, den rsegle er der ingenting i ! 
For denslags liv vil jeg heist vaere fri. 
Her er det jo smaat, men mit eget jeg priser, 
om jeg byen ikke ser, jeg intet forliser, 
jeg kan ikke puste i sot og rjzflc, 
jeg gruer for dens alvor, flyr for dens sp0k. 
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VINTER 



Naar solen staar op i et pra^igt kors 

av flimrende straaler, skjselvende lue, 

mot snetaakens barm som ei f0ler dens brand, 

og om den glider prismatisk en bue, 

■ — o men verden er hvit, o men verden er kold, 

se r^en gaar op i en tynd spiral. 

Hvor alting skinner, luft og jord! 
en friskhet, en sjael, med det hvite fj^ger, 
en glans, en pragt, som blaender ens syn, 
jeg staar omsv^t av lyshavets bj^ger! 
Jeg retter min rygrad, jeg f0ler mig let, 
forglemmer aldeles at jeg var traet. 

Det gamle er over, nu kommer det nye, 
intet sjap, ingjen sjzfle! Alting er frit; 
det er den vinter som rigtig Jeg )mder, 
ikke for haardt og ikke for blidt, 
en taenker saa klart, har let for at glemme, 
og blaendet jeg staar i snedunst og dr^mme. 

Det onde er f jemt, alt er tilfreds, 
den hvilende verden slumrer saa rolig, 
stormen er over, dens vrede er endt, 
og jorden er bare det himmelskes bolig; 
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tilsl^ret i fineste, kj^^ig dis, 

den m0tes av lysets svimlende kys. 

Nu er det tid at rende paa ski, 
og seile ind i det daemrende f jeme, 
som fuglen seller mot solen forbi, 
men flygte som den, det vil jeg ei gjeme: 
for fjeldene kaster sit skjulende sl^r, 
og viser sit aas3m derhenne i sjzJr. 



Som dagen rinder staar skyggerne frem, 

dem solen kaster lik blaalige furer, 

og ovenover de f jeme traer 

viser saa grant sine dunkle konturer; 

for disen forsvinder, en gylden tone 

omsvaever det hele, gj0r sl0r til krone. 

En lysende dag! i sin stilhet og kulde, 
en h0ihet, en kraft, i dens aerlige frost, 
en aander saa dypt, faar lungeme fulde, 
en kjender sig l^ftet og staerk paa sin post. 
Jeg holder av den! imorgen kanhaende, 
skal intet av al denne glans jeg gjenfinde. 

For verden blir altfor let hvad den var, 
en hverdagsgraahet som ingenting aenser, 
da stjz^vet og grumset braender sit skar 
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paa hjerte og tanker som ingenting renser 
en lifter saa tungt, ens tanker er stride, 
en mangier det lyse, det f riske, det hvite. 

Sailer av damp i den kolde af ten, 
ur^rlig mot vinterens r^dmende sky, 
staar lik et ufuldfj^rt tempel mot himlen, 
et tempel av dr^mme som bygges paany. 
Et deiHgt syn som stille det hadder 
mot market som sagte imot det vaelder. 



43 
IGNIS FATUUS 



Et her jet rike ser mit blik! 

Det er Din skyld, o politik! 
Du er den ild og skjulte brand 

som svider av vort stolte land, 
som t^rrer folkelivets safter ut, 

gj0r skrumpne traeets friske skud, 
g]^T vindfald av det hele. 

Lik hvite ar paa skovens krop 
kniist^rre stammer rager op, 

som n^ne stolper hvor var bus, 
som tempels0iler snart i gnis; 

f orbraendte nu f ra rot til top, 
de staar der disse marterpaele, 

lik legemer foruten sjaele — 
i al sin usle n0kenhet — 

lik klageskrik f ra rettersted, 
hvor skj0nne kraefter blev slaat ned 

i pine svar, i blodig sved 

som sp^kelser saa f^le. 

O tidens daarskap, politik, 

naar haendte det, Du traeske ild, 

at Du fik makt, at Du blev til, 
forstyrred os med luens spil, 

f orbraendte vore sjaele? 
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Du ligner sagnets troldedrik, 
forgjjzJr enhver Dig smake fik, 

form^rket, han, i hu og blik — I 
gj^r OS til rusens traelle. 

Du ligner Circes flammevin 
som hidsed f rem hver higen grov, 

bef ried den fra tvang og lov, 
lot mand bli svinets faelle, 

omskabte folk i ben og skind, 
med stille haan lot deres sind 

forl^se sig i lystne hvin — 

O hvem kan fatte deres ve? 

De, stakkar, var kun skibbrudne 
som kjendte ei dens vaelde, 

men drak den vin i vildelse — 
men her ingen faelde 

og her er ingen hildelse — 
thi magtbegjaeret braender op, 
Dig, arme folk, til sjael og krop! 
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45 
APRIL 



O lykkelige tid, 

da fuglene f 0rst kommer, 

og himlen den er blaa, 

og luf ten er saa lys og klar 

som ingensinde i^r den var, 

da solen smiler blid, 

da graesset spirer atter 

ut av den karge muld. 

Alverden kommer let paa glid, 

vi aner lit en sommertid — 

Du hjzJrer Fek og latter, 

Du h^rer finkens sang, 

den allerf^rste gang. 

Og solen kXyvtx op 

saa tidlig — ei fortidlig! 

op over bjergets top, 

og danser der saa f ri og fro 

i sine gyldne sko, 

og skinner hele dagen lang 

blandt fugleflugt og sang, 

og hele verden tumler ut 

fom0iet fra sit skumle skjul 

og ser paa solens blanke hjut, 

og kan ei f atte hvordan den 

i vintrens dunkle dage 
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fik kra^fter til at staa iniot 
og d0ie al den plage — 
men nu er over alt det slit, 
nu banker hjertet frit igjen, 
o lykkdige tid ! 

Du straalende juvel, 

Du elskelige blaaf ugl, 

saa blaa som himlen selv, 

nu bygger Du nok rede, 

og trosten fjzflger med. 

O f ryd ! O f est ! O gl^ede ! 

Det lyder plent som felespil: 

Han serenader hende 

som heist ban hj^rer til! 

Og ormen kryper frem av miild, 

og myren av sit skjul, 

og billen render fort avsted, 

og myggen danser op og ned, — 

nu knoppes alt paa praerien blid 

i lysets hete straalerid 

sandliljen fin og hvit. 

O gyldne morgenstund, 
o vaarens lyse tid, 
da tankeme i solens bad 
utspreder frit sit vingepar, 
og hjertet skyter atter blad 
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som grsesset selv i n^ne skar, 

da haabel svulmer atter 

som skyerne for vaarens vind, 

og glaeden triner ind — 

da er det l^ftes hver en top 

paa jzJrknens lave blomst i knop, 

da er det vaerdt at leve 

og kjaempe for sin gode sak, 

og regne ringe den umak 

for idealet straeve ! 

En verden varm og huld, 

da aander atter friske miild, 

o tid av s0dme fuld! 

O lykkelige tid ! 



Saa hyler det kanske imorgen, naar 

idag det trailed som bedst, 

April gaar ingen i borgen for, 

thi sner det kanhaende demaest : 

Og robin faar snue i stormfuldt veir, 

den sang, den sang i for tynde Idaer, 

og myg og biller gj^r fransk visit, 

dem gik nu moroen altfor vidt, 

den ligned et mareridt. 

Og finken stikker pipen i saek 

og lukker sit 0ie i mismod og skraek — 

kiin traeet staar ganske stille, 
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det tar sig en hvil, 

det lar de snefnokker trille, 

det kjender April. 
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INAT 

Jeg kikked saa svint ut av vinduet inat — 

det er saa slemt, naar en ikke faar sove, 

g}0re det rareste vil en vove, 

og jeg blir saa let av uro betat — 

der var et eget halvlys i stuen, 

jeg vented saa sikkert se maaneluen, 

og himlen ellers med stjemer besat. 

Men se, saa var der ei eneste stykke 

av maane — av stjemer ei mindste prik, 

himlen var spikret til som med f jaele, 

av nattens dronning ei glinit eller blik — 

isteden var det kun snefaldstvkke, 

et taeppe av sne laa over det hele — 

og over det svaeved vindens musik. 

Alskens syner passer om natten, 

lydhjzJr en blir og var som katten, 

for vindens stemme med mumlende mund 

sang nattens saga i nattens stund; 

det var om natten jeg sknlde fortaelle, 

om snefald og m0rke, det andet faele; 

(men ellers er det vel paafund kun, 

at natten er f ael, naar den lun som dun 

skinner saa blidt i den sene time 

med dafempet flamme og s^vblaa strime, 

for sneen selv under markets kappe 



50 

sender de fine krystallers rappe 

taette blink — en tindrende ild, 

et opsparet gjenskin av solstraalers spil). 

Her ruged et m0rke saa ta^t og tyst, 

og mjzJrket var m^rkt, og dog var det lyst, 

og her var et hus med et eneste ^ie 

som stirred saa stivt og gransked saa n^ie. 

Det lyste saa langt — det stakkars krae, 

det ^ie f ik speide, det 0ie f ik se, 

det fandt nok ikke ly eller lae. 

Det ligned en ugle som sitter paa lur, 

det ligned en kats med en fugl i bur, 

det lyned, det trylled — nu 0iner det musen ! 

det tiltrak forraedersk, det er dets natur — 

o skynd Dem bort, vil De undgaa pusen, 

o skynd Dem bort, er det Deres tur ! 

Og huset er litet, bedaekket med sne, 
saa indesnet, en f aar bare se 

det ene 0ie det blingser med 

Jeg liker nu sne, den ligner en kyse 
som slutter saa godt, en faar ikke fryse, 
det ligner et skaut, en hvitgraa stak 
om en levende jente i saeterdalsdragt, 
den ligner det vaerste: en knurrende Mette, 
en krokrygget mor med et naeb som en klo, 



51 

og en sulten tand under kyse og haette, 
hvis tunge t^rster for bameblod. 

Og her har De sagnet : Hans og Crete 
i skoven forvildet, ikke spor av sti, 
og dog med et eneste hus deri — 
hvad nytted det vel efter veien lete? 
alting tilf^get, veiene skjulte, 
— og bleke av skraek, av sulten f orfulgte, 
for himmel og jord fl^t sammen til et, 
og Hans var. raadljz^s, Crete var trset. 
Da var det at heksens hus blev set! 
Det lyste saa liflig i mjzJrket det tykke, 
til indgangsd^ren var bare et stykke, 
at gaa det f orbi blev taapelig nykke. 
I alt dette hvite kun denne plet, 
i alt dette dunkle av lys kun dette — 
hvem vilde ikke paa klinken lette? 
Skj0nt vinden advared mot heksens aet. 

Men Hans var modig, en dygtig krop, 
han saa saa klart han var ikke hjemme, 
han hj2^rte ogsaa paa vindens stemme 
at 'Far og Mor' var laengere fremme, 
han vilde ikke til heksens op! 
men al bans vilje var overflj^dig, 
for Crete graat, Crete var m^dig, 
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saa banked de paa, skj^nt de vilde n^^dig. 



Og her det var at min traad gik av, 
og trevleme tabtes i snedrevets hav, 
for lyset slukned, som vd det burde, 
og klokken var to, det var det absurde. 
Jeg opgav fuldstaendig at taenke paa dette: 
Fik heksen virkelig Hans og Crete? 
Og slik det haendte j^ sovned ind 
tilsidst til musiken av snefaldets vind. 
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GRAAVEIR 
(13 marts 1913.) 



Graae dage, graae dage — 

har I mere — mindre — plage? 

EUer lyder pligtens hornsignal? 

mere bydende dens klangs befal: 

Reis Dig, tag fat, o kam^nerat ! 

Vaer staerk! Vaer fri! 

Og alle lemmer med soldatens pli, 

selvom syk og saaret, 

selvom der er ikkun ve deri, 

av dens 1yd bedaaret 

retter sig og svarer : Her er vi ! 



Graae dage, graae dage — 

ingen storm skal dem forjage! 

Trompetens stemme langsomt svinder hen, 

og der er kun sludets r^st igjen: 

Glem savn ! Glem gavn ! 

Vend Din f arkost, vend Din stavn, 

seil Dig i havnl 

Og de falder 'vakkert ind 

med den traettes bleke sind: 

Ingen haan ens sj«l faar nage — 

og en slumrer i de dage. 
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Graae dage, graae dage — 

livet stumt og stum min klage! 
Hvert et skridt er traegt og tungt, 
mere overskygget hvert et punkt. 
Veien lukket? Vintrens finger gljzJg 
peker vrangvillig paa dette : 
Vet Du hvad du gj0r? 
Og dens kolde stemme sp^r: 
Tror Du, naar Du er den rette? 
Snart min finger med et str0k 
skal Dit usle vaerk utslette! 

Men j^ smiler: Hvad er bedst? 
Slaa mig ihjel? Slaa mig i svime? 
Derute — f jernt — i himlens vest 
lyser atter gylden strime. 
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ET ORD 

Nei nu vil jeg si mine landsmaend et ord 

som lever herovre i Vesten, 

I har glemt, mine venner, hvor guldf uglen bor, 

I har blikket mot jord, 

I er, hvad I var, — traelle for mat ! 

i aandsliv et andet folks tjenere, likeglad, 

ja stolt av det naesten! 

Ak fringe den l^n Amerika vandt, 

da hjem hun gav os blandt sine! 

Vort eget liv som en taake forsvandt, 

vi blev emigrant, 

forlangte vor dagljzJn som arbeidsfolk kun, 

av f rygt vi var tjenere bare blev lukket vor mund, 

blev slavisk vor mine. 

Ja slik har det gaat disse slaegtled frem, 

vi har glemt, vi var en blandt nationer, 

vi har lirket saa varlig, holdt d^ren paa klem, 

blit 'apologetic* var norsk vore hjem — 

vi tog alt vi fik, vi gav ingenting end, 

vi har byttet for velstand og andet som f jiflger med den 

vort folks traditioner. 

I snakker jo vakkert om *Gamle Mor*, 
vort veirbidte land derhjemme, 
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det stolteste land i vort stolte Nord 

med sin magre jord — 

I sender det bedste I kjender til, 

I sender penge — men er det penge hun vil, 

er om det hendes stemme? 

Om guld var det ikke at Mor os bad, 

da hun sendte os hid over havet, 

ingen almisse er det som gj0r hende glad, 

den tanke f orlad, 

men skab os et Norge for anden gang, 

herute et Norge i livsvaerk, i utsyn og sang, 

bliv stor! det er kravet. 

For Norge i alle de tusen aar 

har havt sine egne dr^mme. 

Hun fr0s og hun svalt gjennem vinter og vaar, 

him fik skrammer og saar, 

og stod dog mot sljzJvhet bestandig paa vagt, 

hun trodde paa viljens evige herskermagt, 

skal vi det fors^mme? 

Et Norge kanhsende i bedre kaar, 

men heist dog med st^rre evne 

til at hsevde vor stamme, dens mod og dens vaar 

i al denne dvaskhet som ikke er vor, 

vor praegtige lyst 
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til med andre at kappes, os pr^ve i vovdig dyst, 
i maerkeligt stevne. 

Det staerkeste folk er det n^ies med lidt, 

ikke det som skal eie saa m^et, 

maa klingre med penge og skraale profit, 

let kommer, let gaar, saa tidt. 

Nei Mor var aergjerrig, hun syntes hun saa 

vort folk herute det rigtige hj^idemaal naa, 

og vaerket dets eget. 

De penge I sender, det guld I tog med, 

gj0r bare vort hjemland mindre. 

Nei gj^r hende aere paa anden led, 

Vort sprog utbred! 

Lad sammen os staa paa gammeldags vis, 

f omye i sang og i tale vort modersmaals pris, 

vor undergang hindre! 
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PAA BALLET 
{Kaleidoskop) 



En stor sal med mm for omtrent hundrede dansende og 
adskillige tilskuere. To rummellge hj0mekamapper. I 
det ene holder musikien til 1 det andet honoratlores. Paa 
den anden side et og to Tserelser med tilBt0deiide korridor. 
Salen er dekoreret over det elektriske lys med lange strim- 
ler av hvidt og r0dt silkepapir som m0tee i h0iden og dau- 
ber likesom et luftigt telt Rundtom blussene flagrer r0de 
hjerter mellem kJ01ige blaa blomster. Det hele er nyde- 
ligt og festligt med en antydning av alvor. Langs veeg- 
gene er sster som kan slaas op og vsere aweien, og des- 
uten sofaer og lette stole. Vindueme er store og util- 
dsBkkete og kan aapnes til sideme paa gammeldags vis. 
Dansene er ikke st0iende og hoppende, men glidende og 
grazi0se. Enkelte par spaserer op og ned i korridoren. 
f\>rfriskninger bydes av og til. De fleste av dameme er 
unge, herreme fordetmeste ssldre. 

( Musiken begynder) 
(Alle ordner sig i par, borgermeeteren med sin dame 
i spidsen). 

Polonaise 

'Kom, o kom, musiken kalder, 

lyt, lyt, hvor f IjzJiten trailer, 

o jeg elsker, elsker bailer! 
Fremad nti, i sluttet orden, smukke darner, kavallerer, 
hvite arme, lyse kjoler, klare blik og glade smil ! 
Foten spidser sig i skoen, hvert et jinske protesterer 
mot at ballet venter — spil I musikanter ! Spil ! 
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Vi vil henad gtilvet glide, let paa taa eg fro i sind. 
Glaeden kalder, 0iet blinker, smtikke darner! Kaval- 

lerer ! 
Lad OS danse, lad os flyve, flygte i en hvirvelvind! 

Alvorlig, alvorlig er dansen dog, 

har sin ret og lov, sit manende sprog, 

den som er vis, den som er klok, 

If^per ei vild i dens tryllende skog. 

Der kom megen sorg og megen fortraed 

av dans som blev kaad, av dans som blev gal : 

Det skj^nne blev stygt, og det store faldt ned — 

vaer glad, Du tinge, ei yr paa et bal. 

(Dette utvlkles videre av musikeiu som derpaa slaar 
cm i en gammel martialsk melodl) : 

Kong Harry sat paa sin ganger graa, 

sin skarlagens kappe havde han paa, 

og for ham stod en gangerpilt 

som havde ved skJsBlmsstrek sit liv forspildt. 



"Hvad tSBnker Du paa. Din irske knsBgt, 
som synger om Erin og E3ngland frsekt, 
at aldrlg skal Englands roser der gro, 
og aldrig skal Englands konge der bo. 

Men nu har Englands konge Din krop, 
og den skal hsenges i taamet op!" 
Den gangerpUt paa kongen saa, 
ei mindste skrsek da mserktes ham paa: 

"Jeg er Din yngste 80n Johan 

Du lovte et rike, naar han blev mand. 
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Dlt ord fl0t hen som idel yand, 
for ubetYunget er end Irland'. ost. 

(efter de f0rBte fire strofer raaber alle hurra). 

Borgermesteren 

Dette med f orsigtighet, dette med f ortraed, 
gj0r mig, forsanden, om ^rene het — 
visdommen er kjedelig, mennesket maa sig more, 
var jeg sultan, jeg fik mig et par snore 
og tog visdommen prompte avdage dermed — 

Datnen (indsmigrende) 

En selfmade mand — ei av Gottes Gnade, 
han kjender lange weile, og vet den vd at hade, 
nei, lad os danse trut og rigtig vaere glade. 

Borgermesteren 

Det syder av livslyst i hele min krop, 

var solen champagne og maanen en kop, 

jeg fyldte den til randen og drak det hele op! 

(de gaar) 

RekonvcUescenten 

Disse ord som hie braendte, 

hvor jeg mig saa vred og vendte: 

'Herske, tvinge, plage, byde, 
alting f ordre, intet yde !' 

Det var som jeg sat paa forundringsstol, 

det var som al blussel maatte over mig strjzJmme 
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Datnen (tr^stende)) 

Men alle disse tanker svandt som dr^mme 

for bevidsthetens klare opgaaende sol ? 

(gaar) 

Naturforsker (i en harm tone) 

Nu tygger vi dr^v saa det f orslaar 

(at ikke vi blir vamle?) 

paa de stakkars gamle 

som har levet, 

ja — og skrevet, 

og hvis tanker vi da endelig f orstaar. 

(gaar) 

Forfdtterinde 

Apropos Deres tante, naar man taler om kjj^r - 
hvad taenker De ellers om tilstanden hjemme? 
Epigoneme holder sig ufortrjzkient fremme, 
faar penge og ros for alt det de gj^r? 

Rechktpren 

De store er dj^^de, de smaa maa jo leve, 

jeg under dem alt godt, hvis bare de vil straeve ; 

hvad er der forresten av store ting at finde, 

paa et sted hvor man lukker saa trevent sig inde. 

(gaar) 

Ung dame (klagende) 

En maa skamme sig naesten, at en er til, 
i alt vaere faerdig med nik og smil, 
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en maa pirke ved alting og af fektere, 

og imdskylde sig, at en spiser mere! 

En er der for at ses paa, ei f ordi en er sulten, 

dekoration, skal jeg tro, for kvindekulten ! 

Kapellanen (utenfor promenaden) 

Nei, kjaere fr^ken, saa morsomt det er 
at se Dem igjen, og som De har vokset — 

LcBrerinden 

De kan vist ikke taenke Dem, saa jeg har okset 
og laest dag og nat for at komme her — 

Han 

Ja skolen var streng, De har maattet arbeide, 
som var nsesten De mand, og brugt alt De eiede? 

Hun 

Hvor vet De det fra? Jeg er blank og bar, 
vil De tro, denne kjole er den eneste jeg har! 

Han 

Nei, er det muligt ! Saa maa vi os skynde 
med at skaf fe Dem en stilling, i aften begynde. 
De kan vist laere fra Dem hvad det skal vaere, 
nu De er saa klok, eksaminert, med mere. 

Hun 

Min viden er ei stor, men rund og elastisk, 
selvom hullet, det gaper, jeg fylder det plastisk, 
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og De kan tro, at under min vinge 

det mindste eg skal sin kylling bringe. 

(gaar) 

Skoledirekt0ren 

Hansen blev medarbeider, Hansen blev konsulent, 

og skaf fed sig ry som slagfaerdig skribent, 

for di^ignet maa ha msend som bar 0vet sig i 

den faedrelandske idraet: mundhuggeri ! 

Som kan gj^re spektakel og fylde avisen 

med mikle ord — holde varme i f lisen. 

(gaar) 

Konservativ 

Hvad enten vi taler eller tier, 

det er da ikke ordet som bef rier, 

men stemmen, meningen, 

viljen som skaber foreningen, 

f^elsen at vi h^rer sammen, 

aanden som forl^ser f lammen 

og gj0r vi m^tes i flok — 

og dertil sjmes jeg nu det gamle 

forstod likesaagodt at samle — 

(Musiken gj0r mere st0i og splUer hurtigere. Flere 
par gaar forbi, man h0rer kun en remse nu og da). 

Gaardbruker (h0llydt) 

Jeg tok liam i nakken, gav ham av krabasken : 

'Dit musikalske kvaegl Lar Du faeet gaa i vasken?' 
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Postiissistent 

Vi har hundrede breve der, poste restante, 
men vi laeser dem aldrig, vi er altfor galante. 

Professor 

Jeg er kjed av alt det vrj^vl, av hele romanttken, 
forkjaeler en jo f^rst, og lar saa en i stikken. 

Ung dame (glad) 

Taenk Dem engang, mens jeg sat der og vented, 
ban rendte over torvet, en rose mig bented 
og bar den paa armen, belt til vi kom hjem — 

Gammel mUit(tr (stolt) 
Ja, her kan De bande paa„ vi julte dem — 

Kjpbtnandsfrue 

Min mand beklaged De bavde Dem bundet, 
ban vilde ba solgt dem for fire daler pundet — 

Lfiitnant (stamper med foten) 

Ja, la OS bare kvaerke 

de brave og staerke, 

og trykke dem flate 

de f riske og glade, 

opdske de dtmime og late — 

saa faar vi nok som vi skal ba det! 

Professorinde 
Det kjeder mig dette uenddige snak 
om middagsmat og b^m, om mandagsvask og buset, 
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om piger og priser og godtkj^p opsnuset — 
jeg finsktr, jeg var sikker i mit eget gemak. 

Dansemesteren 

Mine darner og herrer! Ungm^r og svende! 
engager til en vals, polonaesen er til ende. 

(Dansepause) 

(I kamappet) 

Gammel frpken (til sin sidedame) 

Stille, stille glider livet 

for OS gamle — det gj^r godt, 

indemuret i et kot, 

komme ut og bli opstivet. 

Ungdommen er smuk at skue, 

pyntet, frisk, fordsket, feiret, 

se den unge pige der beleiret! 

Slik de stod om mig i bue. 

Tro ei, at jeg snakker hen i veiret, 

jeg bar ogsaa vaeret ung, min frue! 

Sidedamen (sur) 

Dengang dansed vi ture, 
men nu lar de alting skure. 

Den gamle fr^ken 

Kan De huske i de dage, 
da vor by var uten make 
for sit fine selskabsliv, da laa 
her i gamison en l^itnant K. 
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Sidedamen (som ifir) 
Intet under vi blir sture, 
slik som vi maa kukkelure, 
bakom, bakom tykke mure. 

Den gamle frpken 

Aa, det var en deilig mand. 

Jeg bar aldrig set Hans like. 

Der er ingen her som ban — 

var en ungdom blandt de unge, 

var en mand imellem maend, 

kunde tale, kunde sjunge, 

kunde danse natten hen, 

naeste morgen frisk som en ung pige! 

Han var ogsaa ballets l^z^ve, 

hvor ban var, jeg ser bam end 

i sin smukke uniform 

ta OS f angne som i storm, 

over OS sin trolddom 0ve, 

danse ut med ballets dronning — 

dronning kun de ^ieblik, 

dem bun med bam dele fik, 

dronning bun, bvor ban var konning! 

Sidedamen (mindre vranten) 

Ja det var de glade dage 

vi fik bisp og kransekake. 

Jeg bar ikke glemt dem, men jeg traetter 

ingen med de lajkre retter. 
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Fr0ken (snakkesalig) 

Men der var et purungt bam 
som undgik ham hvor hun kunde, 
skj^nt det var i alles munde, 
at for hende ut han lagde sine gam. 
Hun var saa s0t — det r^de lokkehovde, 
de mj^rke 0me, denne skj0nne gyldne hud, 
jeg kan ei si Dem nu, hvor ssert tilmode 
hun gjorde en — en solstraale, og dog av kj0d og Mod, 
saa lys og dog saa vanskelig at fange. 
Aa jeg har set ham se paa hende mange, mange gange. 

(Musiken spiller op). 

(Parrene iler frem paa gulvet som fyldes av en leende, 
myldrende skare). 

VALSEN 

Kan Du elske mig, Du fagre, 
kan Du hvile i min arm, 
trykke Iseben mot min laebe, 
f01e fryd og ingen harm? 

Smuk Ilk en dronning, vsekst lik en gudinde! 

BlaBndende skuldre forvirrer min sans — 
smukkere end: en fortryllende kvinde! 
skabt lik en muse tU jubel og dans. 

Skal Jeg se Dit 0ie smile, 
IsBben mumle 0m t mit navn? 
Elskte, li0r mit hjerte svare, 
mens Du hvller i min favn! 
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Lyt dog, Du fagre, til tonemes kli^ge, 
bfldYende klynger de sig til Dlt bryBt: 

Flygt 6i fra kJaBrlighet,, f01g o8 tilbake, 

Btyrt Dig 1 danseiiB brusende lyst! 

Sidedamen (lever op) 

Hvad her De fortadler, blev ogsaa mig fortalt, 
de balhistorier ender tidt fatalt — 

(ser mistsBiiksomt paa den andea) 

hvad blev slutten paa det, f ormeget hun voved, 
at undgaa en l^ve! Blev ikke de forlovet? 

Fr0kenen 

Ja ser De, hun blev her vist bare et par uker, 

hendes far var rik — en rigtig blodsuger, 

jeg kan ikke huske nu, hvordan det gik til, 

men l^itnant K. var truf fet tilblods av Amors pil 

Han holdt op at danse, forsaged venners \dyngt, 

gik ei paa bailer mere — stum blev bans tunge, 

ban gjemte sig bort, var som en anden mand, 

(sukker) 

De sa han faldt i Afghanistan. 

(Pause) 

(vemodlg) 

Hvor rart det er se disse unge 

i glaede hvirvle om — ak snart de staar 

med fot og hjerte like tunge, 

og selv vi vet jo ikke naar: 
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idag kan hjertet lystig braende, 
imorgen er var dr^m tilende. 

(Gaar rokkende bort) 

Sidedamen (for sig selv) 

Han var saa smuk, han var saa stolt, 

bans dine var saa brune, 

bans smil, min Gud, var saligbet, 

en bjertets tryllerune 

som bruste som en maegtig klang 

og gjemte ukjendt lykke — I 

Naar bjertet til bans 0ine sprang, 

og talen I0ste sig i sang, 

o var der nogen som ei f ik 

i stemmens vellyd, dens musik, 

det varme smil, det aapne blik, 

bans vaesens rike smykke, 

det indtryk at her fandtes dog 

i verdens mindste ravnekrok 

naturens mesterstykke ? 

(nynner) 

Kjaerligbet er tung at baere, 
trykker hjertet saare, 
bvor er den kjaempe som bar den let, 
foruten suk og taare. 

(synker sammen) 

Det var en dunst, en sky, en taake, 

lot mig med baender tomme, bjertet tomt tilbake. 
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(En haand r0rer sakte ved hende) 

"Fryd Dig, Fredrikke, smil, min veninde, 
tilsidst skal vi m0tes, hinanden gjenfinde!" 

(vaagner og ser slg om) 

O er Du ilive, o er Du tilbake, 

saa skal jeg ei laenger med sorgen mig plage! 

Korridor 

Ung pige 

Deres synsmaate forekommer mig simpel, 
Deres tanke forekommer mig raa — 

Digter 
Men er ikke livet igrunden simpelt ? 

Ung pige 
Det kan jeg umulig svare paa. 

Digter 

Det stygge har ogsaa sin ret i livet, 

tror De sol vilde skinne, var skygge ei til? 

Ung pige 

Men for Dem er nok skyggerne alting — 
Jeg holder nu av et godt litet smil, 
der syn's jeg utstraaler mennesket varme, 
opmuntring og glaede — ikke som en gendarme 
som i hvermand ser tyvtti — 
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Digter (ler) 

Ha! hjertetyven! 
Det er som jeg siger, 
I unge piger 
er perforce idealister! 
Lad tyven ei komme hjertet for naer! 
Da er det de glimrende bobler brister. 

Ung pige (aBrgerllg) 
De er for optat av det dyre selv — 

Digter (alvorllg) 

Der bar De mandeviljens sande vaeld, 

(ser paa hende) 

forresten er i Deres vrede De mig dobbelt kjaer! 

Ung pige (likegyldig) 

Jeg syn's I er nogen traurige filister! 

(gaar) 

Tre herrer og en dame, 

F0rste herre 
(ryster hendee haand) 

Nei kjaere, jeg trodde, at De var d^d — 
isteden saa er De jo rosenrjzJd, 
heroppe er luften ikke saa gal: 
gjj^r mid j en bred som fj^r var smal! 

Damen 
Tak, tak — men hvorfor d0d, De f jog, 
bar ikke De laest min nyeste bog? 
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Herren 

Nei jeg har laest Deres nekrolog — 

det var en som sa, i en engelsk avis 
han saa De var d^d — i Paris, 
og saa skrev han — 

Damen 

Slik naesevis! 

Aa disse nekrologer hjemme, 

hvor folk blir anerkjendt, nu dem er frenune, 

og ikke mer iveien — til fortraed, 

den slags beundring kan jeg ikke med! 

Herren 

Han beundred Dem ikke, han sa De var dj^d 
for tolv aar siden. 

Damen (forbljz^ffet) 

Det var et st^l 
(smiler) 

men ser Dem i himlen er ingen graat, 
fortael ham kun jeg er godt ved mod — 

Anden herre (bryter Ind) 

De kjender Deres landsmaend til overflod. 

(trsBkker tredle herre frem) 

Maa jeg denne unge mand 

i ydmyghet Dem forestille, 

kom igaar — det var? — iland. 
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han er endnu kun en grille, 
men han blir vel samfundspille, 
stiv og grundig, 
menn'skdig og underfundig — 
vil studere sproget, 
hvordan her det gaar i taaket, 
sp^r ham kuns — !1 
Han er filolog den kar, 
maalmand helt tilbunds, 
dette er hans f^rste reis', 
han er norsk og vriompeis, 
meget bly, og lidt stabeis, 

(slaar om) 

kan De ei laese Dem til av maneren, 
gj0r ikke dette Dem klar, 
saa mindelig karakteren? 

Damen (ler) 

De er da vel ikke saa iskoldt et gufs, 
at bare De aander, saa blir en tufs? 

Den unge mand (alvorlig)) 

Jeg sp0r nu, f rue, gaar det an, 

skal folket regjeres fra Carl Johan? 

Der er de jo bare flere og flere 

efterlignere mere og mere, 

snart er det tysk, og saa er det f ransk, 

nu er det engelsk, og nys var det dansk ! 
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Vi kan ikke blive vaerre, 
har naat vort Finisterre. 

Damen (muntert) 

Jeg vil ha tid til at aande, jeg vil ha tid til at taenke, 

min aand skal ikke laegges saa let i laenke 

av ord, de haarde, klingende ord, 

som lyder som slag i bord, ' 

som klinger som hug mot staal, 

vort praeg^ige, dundrende, isblaa maal. 

F0rste herre 

Her har vi maalet og ikke maalet, 

her knitrer silken og lyner staalet, 

her kvidrer hver fugl med sit eget naeb, 

om enhet har ikke vi det f jemeste begreb — 

Den unge mand 

Men norsk maa tale norsk kun! 
At bygge slik paa klippegrund 
jeg loved mig med haand og mund 
i tankens f^dselsstund. 

Anden herre 

Vort sprog mangier ynde, det mangier snille 
for det rike og fyldige, brede og milde 
det er idethele kun stivt og tungt, 
— enten for gammdt, eller ogsaa for ungt. 
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Damen 

Ja derom er der tilstrsdkkelig feidet, 
det er simpelthen ikke gjennemarbeidet. 
(vender sig til den unge mand) 

Men De i Dares kjaerlighet, 
hvad ligner De det ved? 

Den unge mand (h0ittdellg) 

Det er kampesten fra selve f jeldet, ikke marmor, 
ikke travertin — ikke heller den bl^te graasten som 
Trondhjems domkirke er bygget av, men granit, den 
sten som er montimetnal i sin bygning, tar politur og 
varer evig i sin haardhet! 

Damen 

Styrke, styrke er ei alt, 
styrke baade knak og f aldt, 
vi traenger ikke kraefter bare, 
skj^nhets magt vil ogsaa vare. 

Den unge mand 

Men pyramideme, f rue, hvad syn vil mer 
fortrylle end det som aapner sig der? 

Fprste herre 

Ja det er nu sikkert, skal stenen poleres,^ 
for mig idetmindste, den rentut spoleres, 
da vil jeg heller se blokkens krop 
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sprsengt og spiltret til puksten op, 

saa faar vi da veie, hvor folk kan skride 

behagelig f remat og makelig glide — 

Damen 

Aa fy! De gj0r mig forstemt, 
saa likeglad!! Skj^nt jeg f^ler bestemt 
om hundrede aar er alt dette glemt. 

(vender sig om) 

Nu faar jeg efter mit bamebam se, 
kom alle imorgen til en kop te. 

(gaar) 

En anden gruppe. 

Damen (heftig) 

Nei jeg vil ikke gifte mig, om aldrig det De byr, 

her er jeg for min egen skjaebne mester, 

at gj^res om til tjener jeg avskyr — 

jeg bryr mig ikke om at varte op ved Deres fester, 

hr. Agantyr. 

Herren (overtalende) 

Nei, min pige, De skal ikke saa besvaeres, 
tvertimot til skj^nhetsdont oplaeres, 
De skal knote engelsk, De skal laere spille paa 
— pianola, bare kjj^e, aldrig maatte gaa. 
Jeg bar penge — 
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Damen 

Ja netop! En pengessek, 

og penge i saekken var altid min skraek, 

De er nu av strie, og alt Deres guld 

gjfir bare Dem vaerre. Var bare De muld 

saa kunde jeg plante — var stort nok mit mod — 

og h^te kanhaende — en gulerot. 

(hun neler og gaar) 

Sidevcerelse 

(Kortsplllende herrer, toddy 1 store glas, kridtplper og \ 
tobak 1 kardus. Dansemusiken lyder daBmpet Paa hY«r 
sin Bide ay et litet bord to berrer i dsBinpet saaitale). 

Fprste herre 

Naar jeg taenker paa den store stilhet 

der jeg leved i, 

den utaemmelige vildhet, 

fortiden saa belt forbi — 

og det slitsomme arbeide, 

hvert et 0ieblik sortie, 

aapenlys og bitter feide — 

aldrig var min tanke fri. 

Anden herre (taenker h0it) 

Bah ! Det hele her er pjanket, 
en gad heller blive banket! 
M^te f ienden er dog andet 
end den d^e ro i landet. 
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F0rste herre 

Ja det virker jo forskjelligt! 
Krigen er et stygt haandvaerk, 
livet b0r dog vaere helligt, 
slaa ihjel er giidlj^st vaerk. 
Men den tid var jeg fortvilet, 
trodsed djzklen bitterb^s, 
likeglad om projektilet 
like mig i f jaeset fn0s — 

Anden herre 

Ja nu gaar De vel tilbake ! 
Krig er ikke alle dage. 
Jeg tok mig det vist ei naer, 
om jeg var i Deres klaer — 

F0rste herre 

Gudbevares! Vil De flaenges, 
leve minus arm og fot, 
slaas med djaevle, plukkes, daenges, 
^dsle Deres hjerteblod, 
kan De bare som frivillig 
melde Dem og meget billig 
faa hvad uten lang forklaring 
kan beskrives som erfaring — 

Anden herre 
Haa ! J^ vil ! Om ei for andet, 
end at her er rent forbandet, 
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jeg er kjed av hverdagsHvet, 
f jas og stas og tidsfordrivet. 
Jeg vil heller d0 fortidlig, 
end at regnes uopslidlig. 
Pyt i f laenger ! Jeg dem traenger, 
jeg kan ikke styres laenger. 
(reiser slg og gaar) 

Kortspiller 

Trumf og trumf og fire es, 

snak med mig om kort proces. 
(Eiii klyng>e ved et av de store yinduer) 

IndremissioncBren (hviskende) 

Herhjemme sitter vi altid tildoms — jeg kan h^re den 

revsende stemme, 
hvad gait er gjort, hvad feil begaat, det skal vi nok 

ikke forglemme; 
jeg har gjort som dem, jeg har git mit bes)r\r, jeg har 

ogsaa villet fordjzlmme, 
men livet laerte mig maatehold, det er bedre tilgi, og 

indr0mme, 
'der er mange bakker i sj^'n/ min far, og verdens 

veie er krumme, 
den er et uvenskabeligt dyr ! — og vi er saa graesselig 

dumme. 
Isaer er vi slemme mot ungdommen, vi glemmer vi selv 

var unge, 
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at selv vi famled, og selv vi fandt fortryllende f riste- 

rens tunge, 
den gamle slange som om os slog snildt overtalelsens 

bugter, 
og lot OS forstaa hvor lokkende r0d' og saftig* var 

ktindskapens frugter, 
til helt forhippet vi gjorde vort grep og satte tanden 

i frugten, 
da hvaeste den faelt, gjorde helt omkring, og overlot 

OS at ta tugten. 

(Bt andet sldevflerelBe) ■ 

(Gasen er ikke tffindt, maaneii Bkinner ind paa golyet 
Alene henne ved vinduet). 

En ung pige 

Maane, Du blide, 
se til mig ned, 
hvad jeg maa lide 
slet ingen vet. 

Du, Du alene 
ser i mit bryst 
glaeden hvor ene, 
smerten, hvor tyst. 

Stemme (utenfor) 

Alette, hvor er Du? Nu kommer galopaden, 
og saa skal vi spise, den sidste dans i^r maten. 
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Anden stemme (halyh0it) 

J^ saa den unge dame nys i garderoben, 
hun tenkte vist paa at gaa hjem — 

Fprste stemme (forskrakket) 

Er vognen allerede der? Og jeg som sa til dem, 

ff^r et gik sikkert ingen her av gjsestehoben — • 

(stemmeme d0r hen) 

Halwok^en gut (1 d0reii, halyh0it) 

Alette, j^ har skrevet et smukt litet digt, 
at h^re mig laese det, er simpelthen Din pligt. 

Alette (fra m0rk€t) 
Her er ingen gas, her kan Du intet lase. 

Gutten (fortraddellg) 

Aa kjaere Alette, nu maa Du ikke kraese, 

og negte mig Dit ^re — Du larger mig for had ! 

Du glemmer jeg har skrevet det og laert det utenad. 

(deklamerer) 

Naar Du ved min side gaar 
saa kold og taus og lukket til, 
foruten allermindste smil, 
er Du den lyse vintermorgen, 
da uldne skyer kysser jorden, 
og traeeme staar slummertunge — 
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Alette 

Det er for koldt, Din arnie muse maa 
bortf 0res og i kyse klaedes paa ! 

Gutten (uanfsBgtet) 

I slik en morgen ruller blodet 

allikevel saa r0dt og varmt igjennem aaren, 

og i mig spirer allerede vaaren : 

jeg Mer vi er b^geto saa unge 

og kjaerligheten, tror jeg, stiger mig til hovdet. 
(efterligner en fug^ls lokken) 

Sp0rsfnaal : 

Snehvit — Snehvit ! Med rimet i Dit haar, 

sig naar vil t0 Din arme krop, 

sig, naar vil Du bli vaar? 

Naar fanger Du vel livets l0d, 

naar vil Du bli til Rosenr0d 

naar vil Du bli, til Huldre? 

Svar: 

Naar ^sten blusser, sol staar op, 
og skinner paa Din kolde barm, 
og laegger lysets kaape varm 
om Dine bleke skuldre! 

Alette (farer op) 

Er det til mig? Er jeg saa kold? Maa himlen sig 
forbarme, 
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er ikke end jeg t^t belt ved al den kj^kkenvarme ! 

(En tjener kommer for at taende gasen, de forsvlnder 
beggeto. Vadrelset staar for et 0ieblik tomt) 
En ung frue smutter Ind, ser slg sky omkrlng tar et brev 

frem) 

BREVET 

Ja, Jeg elsker Dig, Du 80te, 

elsker Dig saa inderlig, 

alle mine Isengsler m0ter 

8om et brsBndepunkt, ak, i Dig. 
Du er mine nastters klage, 
mine dages stumme n0d, 
ak, naar skal min sJsbI vel smage 
kjsBrlighet! Dit himmelbr0d. 

Dine hoender, lad mig trykke 

dem til dette tause bryst, 

der de bvile som min lykke, 

som mit hjertes stumme lyst 
Du er mine tankers stjeme, 
mine 0n8ker8 stiUe bavn, 
ak, skal naBr, — ei i det f jeme — 
straale snart Dit kjaere navn. 

(Hun laeser det igjen, kysser det og skynder sig ut. 
Lar d0rtn staa aapen. Musiken h0re8:) 

Kom til taffels, kom tilbords, 
naar Du siden ser tilbake aldrig var til mat der make, 
stek og vin og is og kake! 
Kom tiltaf f els, kom tilbords : 
Selvom bjertet belt fortrylles 
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appetit maa ogsaa stilles, 
hver en ret er fin og laekker, 
duften av den lysten vaekker. 
Kom tfltaf f els, kom tilbords ! 

(Salen t0mmeB meget hurtig). 
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'DER LEI BE GOTT HAT VERSCHIEDFNE 

KOSTGJENGER\* 

(Tysk ordsprig,) 



Har De nogentid tsBiikt: Hyilket gJflBst- 
glveri er dog yerden og som sllgt hvilket ub- 
derllgt opholdssted er den! — ? 

Jeg er indbudt til selskap, en engel var henne 

og rj^rte ved klokken, og klangen er naa't 

til de f jerneste bygder c^ er blit forstaat, 

der er faa som den 1yd ei vil manende kjende. 

Det er jul, skal jeg si Dem, baade snestorm og kulde; 

de stf^nmier tilhus — alle veie er f ulde. 

De sk3aider sig trods men og skade, 

paa bare ben, paa krykke, med stav, 

den ene i sin ungdom, den anden i sin grav, 

tilvogns, tilhest, en hel kavalkade. 

Den langmodige Gtid holder aapent bus : 

"Velkommen, b^m, ta for Jer av fatet! 

Spis og bli maette av disk og krus, 

her er noget for alle — baade bisp c^ brus !" 

Vi er alle bans gjaester, vi kommer ikke f ra det. 

Det lyser gjaestmildt av alle spraekker: 

den d^r slipper ingen — magnetisk tiltraekker! 

Der lyder en summen, et sus og en dus — 



* Den gode Gud har mangeslags logerende. 
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for huset er verden, og under dets himmel 
bevaeger sig rastl^s og tall^s en stimmel. 

Stuen er fuld og pladsen er trang; 

et hj^rne er alt jeg kan overskue — 

min S3ntiskreds raekker jo bare i hue; 

men tiden f alder mig dog ikke lang. 

Vi staar og sitter i alleslags klynger, 

vi prater og spiser, pa a stolen os gynger, 

vi er alle f idde i maerkelig grad : 

Buffeten er aapen! Der er fuldt op av mat! 

Selskapet er unegtelig broget 

for en som lever saa indgetoget: 

Her er en Sanger av gylden l3a-ik, 

og her en staskar forfalden til drik, 

side om side geniet og fjoget! 

Her er godtfolk i velten, her er ogsaa forsjrfmte — 

og alle er de til samliv ford^mte, 

bespises jo alle av samme fat ! 

Og dyreverdenen er representeret — ! 

Intet under man tror, at i evolutionen 
har mennesket undergaat transformation 
f ra det laveste kryp til han blev personen, 
og som saadan har endnu av baest sin portion : 
I ham er hver art saa at si illustreret ; 
her er ulve blandt f aar og l^ver blandt lam, 
her er baade det ene og andet, 
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baade sjaelemorder og Gudsord fra landet, 
det tammeste kvxg i et vilddyrs ham! 

Naar jeg fra min krok paa forsamlingen ser, 

kan jeg ikke si at jeg f)der hygge, 

de f leste er glubske, de f leste er stygge, 

naar de netop har spist, vil de straks ha mer. 

Jeg kan se appetiten kritle og kraeve, 

og retnu en klo, og retnu en naeve — 

de puffer og traenges, gj^r armene lange, 

de skuffer i sig, saa en blir bange, 

de h3rtter og truer og viser taender, 

og slaas som besatte, ikke naade kjender, 

men underfundig — ! at Gud ei skal marke, 

hvor fult med de svake forfarer de staerke. 

For hykleriet er mest paa moden, 

det breder sig allesteds, traar en paa foten; 

her sitter et menneske med en mine 

saa gudhengiven — dc^ vet jeg vist, 

der er intet i ham av Jesus Krist, 

Han er i spillet kun for at vinde — 

og her er en anden som l)rver bare, 

der er ikke sandhets ord i hans mund; 

men han vet han er sikker, der er ingen fare 

for en som kan aagre saa med sit pund. 

Begge tror, de f ik saete saa f remme ved bordet 

fordi Gud er selv en fif fig person 
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med blik for hum^r ; saa de tar ham paa ordet 
og beskriver det hele som "civilisation". 

De to er bare tilfaeldighets prjrfve 

paa det blandingsgods som mjz^ter ens blik, 

tror De Gud ikke ser det — bans ^ren er d0ve? 

at han ikke kjender sine folk paa en prik? 

Det n3rtter ei snakke om ulvetuten, 

vi bar alle, skal jeg si Dem, en rem av huden ! 

med aborigine lyster befaengt'; 

smaabitte praaser i better indestaengt' — 

Saameget vi biter og klorer og glaef ser, 

Vorherre ser mildt, ikke endnu os revser, 

men nifst er det hele! — det viser forresten 

vi er simpelthen bare tolerert ved f esten. 
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GLASSPILLET 



Om natten naar alting er tyst, 

og m^^rket skjuler en tykt som et taeppe — 

saa stille det er — en t^r aande neppe, 

og har mindst av alt til at taenke lyst, 

vil heist saa gjerae 

sove, hver i sit hj>rne — 

et vindstjzit kommer, 

arnie paa marsch med piper og trommer ! 

Et rasende utfald, et tordnende st0t, 

og f lere i f lok og fjzflge, 

bryter mot huset — en uhyre b^ge 

av luf t og av 1yd f ra et uanet dyp, 

fra urkraefters skj0d — 1 

Der er ikke tale om hvile. 

Vi er som tilhavs og huset et skib 
ei laenger tilankers, men prylet omkring, 
en kraengende, ravende ting! 
Minutteme faar ikke lov til at trille 

som f^r lik perler ned i en skaal 

de f alder som hammerslag paa et skjold — ! 
vibrerer gjennem ens traette hjeme. 

Klingelikling ! Ding, ding! 
Hvad er det for en ting? 
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Alfer og feer som danser i ring — 

natgale gnomer, 

besjselte atomer? 

tusset^i, elveh^i — 

stj2^i? 

ingenting? 

Halvten av en tone, et bnis, en fanfare, 
et knas av 1yd, en klimpren bare? 

Stemmer brudte og skingre, 
strenge r^rt ved av spidse f ingre — 

Purr som av snurrende rokke? 
Melodiske slag av farende flokkel 

Lyse vokaler, 

blanke lik vin i krystalne pokaler — 

De skjaere klange 
er ufjzkite, bange 
hend^nde sange, 
er mystiske klokker 
som kimer og lokker 
nattens genier — 
(men n^lende bier 
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de, frygtsomme tiei ) — 
og vindens suk som ryster 
og kryster 
ut av dem alt hvad det lyster ! 



En rigtig have med kirsebaerblomster, 
Fusiyama derborte med nysne paa toppep. 



I foraarsfloret 
smaabitte darner 
med pil i haaret 
og svaere sl^if er, 
drager og sole 
paa side kimoner, 
papirsparasol 
og elfenbensvifter — 



en nydelig stas 

som blinker og sldfter 

bestandig plads ; 

en samling av 

sommerfugle 

som flytter og 

flagrer omkring 

i blomsterskumringi 



Ah ! — Jeg kan se 
dem allesammen, 
de trippende trin 
hvormed de vimser 
ut og ind 

her i blomsterchiaroscuret, 
her i maanelampens 
s0lvblaa skin. 
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Kan hf^re silkens Klangen av porsekenet, 

fine frysen, firehundredaarigty 

f omemme knitren lugte den himmelske 

kold lik sne, duftende te — ! 

H0r — hvor de prater 

langelekens kvidrer og klukker, 

skjaere sitren — de s0te smaa dukker! 

Ah, je vous aime 
Melle Chrysantheme ! 

Her de kommer 
i parvis orden — 
og knaeler to og to 
med panden mot jorden 
foran den smilende, 
selvbeskuende 
tause Buddha! 

Sl^ifeme baever 
som sommerfiigle 
over duggens 
bredfulde baeger — 
som t^rstige laeber! 

Sang 

Hvorlaenge varer blomsten vel 
som rives bort fra kildens vaeld? 
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Det fine blomsterskjaer, 
som vaarens lyse uttryk er, 
forvandles alt paa alle traer 
til hjz^stens kirsebaer — 

Min tanke ei Din h^ide naar, 
er floket som mit sorte haar! 

O er der i Din visdoms vaeld 
som springer klar f ra taalmods f jdd, 
et hvilested, et fristed vel 
for viljens bagatd? — 



O kong Buddha! 

Solbrune, solgule! 

Se ikke bare paa Dine nunune 

tommelfingre, se paa de s^te 

smaa prinsesser, som saa unge 

og saa stumme knaeler for Dig. 



Se paa de smukke chrysanthemer 
som saa ydmygt og saa stille 
b^ier sig for Dig belt i stj^et. . . . 
natbrune, tusm>^rke 
Buddha! 

Smil! Du kjeddige 
prinsprofet — smil 
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til dem og ikke bare 
til Dig selv, 
Du stolte, kolde, 
hjertegolde 
Buddha I 



Vinden tordner ! H^r, den smider 
sig med void mot husets sider. 
Sj^fen bruser, skibet seiler 
belt paaskjjzJns — hvad om vi feiler 
i bestikket, heltom hvaelver — ? 
F01 blot, hver en bjaelke skjaelver. 
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TRE 

Jeg elsker regn og den flagrende sne, 
og den deilige sol — de tre! 
Den ene er taarer, f aar liv til at gro, 
medf0lelsens dug paa det kolde og graa ; 
den anden gj0r tanken fri og fro, 
tildaekker det svundne, gj^r sorgerne smaa. 
Den ene skal l0se, den anden skal binde, 
med virksomme f ingre traadene finde 
og alt til en mening sammentvinde : 
Lad minderne slumre, ei laenger forvirre, 
avdsek, til gjengjadd, det lysende blaa, 
lad uante h^ider paa jorden nedstirre, 
at viljen rigtig sin vei kan forstaa, 
i solskinnet hver en taake forsvinde! 

Men denned er ikke den glaede og skjemt 
de tre kan gi fortalt og utt^mt, 
for de er paa veksel og farve saa rike, 
i skiftende storhet og makt uten like: 

Naar vilde skyer vildsomt driver, 

paa himlens aas)m trods og vrede, 

1 spektrets straaler l3ntiglimt hete, 

det er regnen som er det praegtiges giver! 

Naar stormen er over, den bitre sno, 

som milepaele i uendelige f jerner 
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der straaler de gl(^Jdende, store stjerner! 
Og solskinnet o! med mesterhaand maler 
det deilige f jerae — det daglige taler 
med samlivets stemme — det lyriske stiller 
sin attraa tilsidst i sprudlende kilder, 
og livet i hele sin vaeldighet 
fremspringer saa snildt av en vinget saed! 

En mellemtilstand vi ogsaa traenger, 
da intet er sikkert og landf ast laenger, 
da alting kan formes og meget kan ske 
i str^mmende regn og fykende sne, 

da alle ens tanker forvildete sv^mmer 

i aetheren om og fltigten f ors^mmer, 

mens tvilen vikler kanhsende hver tind 

i torden, miilni, og i uvishet ind ; 

en s^vngjaengertilstand som kanske det skyldes 

at intet opnaas naar ^nsker opfyldes, 

og under ens fitter usynlig omflyttes 

den faste jord, til flyvesand byttes 

Da vent taalmodig! Solen skal staa 
igjen paa himlen, og banghet skal svinde, 
den stjemetaake som famler derinde 
skal l0se sig ut av det stumme og graa, 
og urgamle kraefter faa nyt paa gled 
som hine tre da f aar virke med. 
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SKk er det at sjaelen sig speiler i alt, 
i regn og i sne og i lysets gestalt, 
for de er paa fjzflelse, tanke og vilje 
tilvisse det allerf agreste billede. 



98 
DET ST0RRE NORGE 



"Arbeideren er ikke national, han er 
international" 



Nu kommer der altsaa lidt rigdom til os, 
og rigdommen kommer udav en fos. 
Fra gamle dage gik sagnet om 
der laa penge i fossen som aldrig gik torn, 
i fossestupet laa vaelde begravet, 
en skat laa der — som ogsaa i havet, 
den vakreste rigdom nogen kan ha, 
beh^ver ikke ta nogen det fra. 

Der var en derhjemme som mot mig lo: 

*Var fjeldene bare av diamenter — ! 

og var de av guld, jo jo! 

saa blev der i:agtens raad til kontanter!' 

Men jeg bare; Var de av kul, 

saa fik vi egentlig skjaeppen fuld, 

skjjzJnt fred blev der ikke — de klippeborge, 

de hjalp nok neppe vort arme Norge, 

det gik OS som Transvaal — vi blev 0k og slave, 

at England fik seile end sine have, 

for England er graadig, det tar hvad det tar, 

langt bedre vi at vi ingenting har. 

Nei da vil jeg heller ha fossen i saelen, 
den sparer os baade kroppen og sjaelen. 



.• • 



• ••• 

• •••• 

• ••• 

• ••• 






• • • 



• • •• 

• 

• • •• 

• ••• 

• • 

• •• 

• • 
••• 

• ••• 

• •• 

•• 

• ••• 

• •• 



99 

den skal slite, den skal straeve, den skal fuldfj^re 

vaerket, 
og dog saa let, at det neppe blir mserket ; 
den gaar i sin gang som altid den gik 
fra istidens fjeme, umindelige alder, 
den samme vilje som dengang den kalder, 
den samme mission som dengang den fik: 
at styrte sig i dypet, livet emaere, 
beklaede f jeldet, os veiviser vaere. 

Og vi blir hjemme, traenger ikke utvandre, 
verden gaar f remat for os og andre, 
vi sitter som kakser, pengene strj^mmer 
i haugevis ind — vi intet f orsj^mmer 
som kan styrke vor anseelse, vise vor rang 
som kundskabsrikt folk, skabe en glorie 
om navnet norsk — gi det klang 
som dengang vi havde en verdenshistorie, 
og overbad alle i vaeldig bedrift — 
nu rister vi runer i gl^dovns-skrift. 

Men da blir det stille i Norges dale, 

maskinens klapren skal ene tale, 

dens brusende tone blir avskedssang 

til det gamle Norge vi kjendte engang. 

nu synges ikke mere om bondens virke, 

nu prises ikke mere bans visdom og styrke, 

nu taler ikke fossen med manende tunge, 
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nu flcmuner ikke elven staerk og strid, 
av gamle laender fremvokser det unge: 
Nu varsles ind den seneste tid. 

Maskinen er herren — den vet at bef ale, 

foran dens vaelde blir vi alle saa smaa, 

den maa stdles, maa passes skal rigtig den gaa, 

men vort ^et f alder bak den i dvale. 

Naturen er mester, selv naar vi taenker 

at nu er Samson tilsidst i laenker — ! 

Nei ^entlig er det vel os som er bundne 

med staerkere baand end nc^engang ifk: 

vi glemmer let over alt det vundne, 

hvad ikke drives, det ingenting gjj^r. 

Velan ! f ossen skal drive — kraef teme spares 
for st^rre bedrift end f^r vi har havt, 
nu skal som aldrig f^r havet befares, 
nu skal som aldrig f^r j^ves vor kraf t, 
mens vandet hvisler og hjulet durer 
vi speider anstrengt mot konjimkturer, 
vor sjael sig b^ier for pengemagten 
som blomsten sig hfiier mot solens skin — 
vort hjerte banker febrjlsk i takten 
av pengenes str^mmen i kassen ind. 

Om guldkalven danser jo alle nationer, 
og guldkalvens navn er vel i n d u s t r i, 
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dens herlighet synges i alle forierV ' 
den vise S)mger snart ogsaa vi — 
h^iere og h^iere stiger musiken, 
mens utenfor syder bestandig trafiken, 
os,kj0pes og saelges som i en rus, 
gaar offerdansen saa nemt over tilje, 
og alle kvinder gj^r guden til vilje, 
og alle msend ligger naes^rus. 

En lykkelig tid for vor bonde er over, 

da en fyrste ban sat paa egen jord, 

ban var ikke rik, dog for det bvad bebov er? 

naar ban bar bvad ban traenger, sit ^et bebor! 

Med f lid var der altid til mat og til drikke, 

ban straeved og.kaved, men sljz^ste ikke, 

ban tjente sin naeste om ban dertil fik bug — 

ban vidste bvad ban gjorde, skjjzJnt ban bavde sine 

sorger, 
ban kasted ikke alt i et bundl^st sluk, 
ban var arbeidsom, aerlig, en dugdig borger. 

Et andet Norge ! Fabriker bare, 
en tvungen, en viljel^s, lovl^ skare 
av mennesker indestaengt som i bur, 
ikke laenger bam av Guds f rie natur. 
Nation kun av arbeid og. kapital, 
kun mere glubske og plyndresyke, 
lidt mere Itimske, vilde, stygge. 
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end da vi endnu var Goth og Vandal, 
proletarer med krav paa br^d c^ leker, 
en msengde kun oplagt til ]0n og streker. 

Nei, nei ! Denne store bes^kelsestid, 

den maa vi med aapne j^ine im^te. 

Hvad nu vi saar skal bsere sin gr^de, 

som grundvold vi laegger skal krones vor id. 

Livet er ikke blot kamp om f 0de, 

livet er ikke blot krig om profit, 

den rigdomst^rst laegger sindene ^de, 

vi var store mest da vi njj^ides med lidt! 

Sp^rsmaalet er dog, naar tiden er omme, 

skal ikke vi staa der med hjerterne tomme 

at ikke vi gjorde vor dyreste pligt, 

at folket gik under paa storhetens drjj^mme, 

en evje kun i de svimle str^mme, 

en hjemljzJs, en rotl^s, en derelikt. 
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HUM0R 



Ikke alle dage er gcxle dage, 

ak, somme iblandt er utsjj^kt plage, 

da himlen er haard som haarde demant, 

saa blank og kold trods sit blaae gevandt, 

og solens straaler er spidse 

og luner ei mindste gran — 

og vinden Jager stj^et op, 

det stakkars st^v som faar aldrig hvile, 

men heisa! og hopsa! maa ile og pile 

vist himdrede mile, 

maa gnisse og vrisse og f rem sig hidse 

og piskes til bjergets top 

f 0r det h^rer op ! 

med en larm og et skrald 

som et susende vandef aid ! 

April er kavet — saa mangt kan haende 

i Lilleput, naar det staar paa ende, 

en faar vaere tilfreds, 

om en havner ensteds, 

et t0ilesl0st krav er dens attribut: 

En kan ikke vite hvilket minut 

det med alting er slut, 

for sorgen og gammen vandre tilhobe 

i solveirsglimt under sneveirskaape, 

og aldrig saa regner det eneste draape. 
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Men Mai, j^ erklaerer, er tusengang vaerre, 
den ligner et husgrin, en graetten herre, 
til traeerne staar saa forskraemte der, 
saa sknimpne og stygge med skjadvende knaer 
det en graemmelse er. 

Men det gaar vel ogsaa, alt dette slemme, 
som skyggeme viker for morgenens glans, 
jeg bar set det kolde og graa ligge fremme 
og stirre saa vredt paa min vaakne sans, 
og truet at selvom Juni kommer, 
saa skal De se det blir ikke sommer, 
men bare en bleksottig, opl^pen vaar 
som ingenting vil og ingenting naar, 
ingen livslyst og styrke, dler fart i Ij^pet, 
men bare lidt frase ovenikj^pet — 
men jeg bar b^rt slikt frasagn fj^r, 
jeg tror ikke mere paa daarligt burner. 
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AARLE 



Velsignete morgen, da livets ild fornys, 
hvor alting er f agert i morgenens lys^ 
med sol i sin opgang, det sl^rlette l0v — 
og intet end maerket av stormvind og st^^v. 

HjzJr englaerkens toner, saa dugfrisk dens sang, 
o f l^itespiller, o f I0it nok en gang, 
o drys Dine toner, Du blinde profet, 
som sitrende fryd over praerien ned. 

Og trostens ^mme lokken og f inkens glade r^st, 
kanariens trille av svulmende bryst, 
og spurvens takkesang for smulen den f ik — 
det hele kor istemmer en himmelsk musik. 



Og jeg maa ogsaa synge, mit hjerte stemmer i, 

det seiler ut i solen paa vingeme f ri, 

det seiler ut i luften saa let som en f jaer, 

det er som det maa briste saa lykkeligt det er. 

Det kvidrer og det lytter, tilbeder himlens skjaer, 
og alle skjynne laengsler kommer yinkende naer, 
en sommerfugl flagrer saa lydl^st forbi, 
og taper sig som syn i den blaa periferi. 
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O snart er I0vet f uldt og sommeren den kommer, 
c^ det er sandt, jeg elsker best ^rknens gyldne sommer, 
men kanske derfor er under disse lyse traer 
mig dr^mmen derom end mer usigelig kjaer. 
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DA GROTTENS SPIDSBUE FALDT 



Det er som vi har tabt det rigtige hjemme, 

det hele er blit til vaner3rtteri, 

vi er stivnet i leddene, vi holder stokken f remme, 

det er stokken som skal peke — ikke vi. 

vi er opinionerte, det var vi bestandig, 

vi dyrker bogstaven, den tror vi gj^r fri, 

vi sitter saa spotske, vi braaker f orstandig, 

vi ymter saa smaat om aristokrati. 

De smaa og tp'rre, trangsynte hjerner, 
for det er vel hjernen, ei hjertet blot 
som evnen mangier, opfattdsen fjern er, — 
der trives jo sludret og sladderen godt. 
Fremdeles vi myrder med naalfine tunger, 
f remdeles vi slaar med de tomete reb, 
vi sitter tildoms ! hvad om vi d^mt blev, 
saa fik vi om br0de lidt bedre begrep. 

Vi kalder os fine, Gud hjaelpe de simple, 
for dem slaar vi sjelden et dugeligt slag, 
vi tilbeder bonden, ham f rygter vi egentlig, 
og ham gj^r vi gladelig lidt til behag. 
Arbeideren derimot, vort nye samf unds pille, 
lad ham kun forraaes lidt mer hver dag, 
han er vor kineser, lad ham kun bestille, 
han h^rer til kasten, et andet folkeslag. 
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Vi har havt det saa godt disse lange tider, 
og fredens velsignelse blev jo vor, 
men mere og mere som aarene lider, 
det forekommer mig som om stille vi staar — ? 
Forfaengligheten raser, vi vaenner os til smiger: 
beundret og misundt er atter Norges land! 
Gj^r lykken os blinde? og tror vi vaelde ligger 
1 verdens sledske smil, da bygger vi paa sand. 

Nei spidsbuen ramled, den sank under vaegten, 
og stenene l^sned som fordum holdt fast, 
den segned som ban der engang frelste slaegten 
c^ stod med folket sit last og brast. 
Hvor er vi henne? Hvad er det vi mener? 
T0r hovmodet skille os mennesker ad! 
Hvem t0r vi se ned paa, hvem er de vi stener 
bvem er det som vover saa mistillid og hat? 
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OPFORDRING 



O S)mg Du kvidrende sanger, 
o symg Du tonende bryst, 
o l^f t vort stumme hverdagsliv, 
de urolige stridende tanker, 
og al vor gniblen tung og tyst, 
o l0f t det med Din stemmes lyst, 
at solens smil og himlens blaa 
faar skinne frit derpaa. 

O bring os bud med de f^rste straaler, 
nei, bring os bud med det f^rste gry, 
f^r dagens larm og st^v og kiv, 
det tomme ref raen som den gnaaler, 
faar draebt den skj^nne melodi 
som signer os hver morgen ny, 
lik straal^me fra lysets hjem 
av market sprudler frem. 

O bliv os rensende lue, 
o bliv OS rensende brand 
fra alt det t^rre tidsfordriv 
som vil vore evnef kue. 
Forbraend det arge f jas og tant 
hvori sa^unangen gnist f orsvandt, 
o vaek i os den sjeldne kraft 
som ikke 1yd bar havt. 
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O spraeng Du baandet som paa os tynger, 
det taushets baand som sig om os snor, 
det isbelagte, den kulde stiv 
som sn^rer ind vore bringer. 
Bef ri Du glaeden som i os bor, 
o riv OS med i Dit lyse kor, 
og vaer Du os et foraarsbud 
at skoven springer ut. 
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REISEMINDE 



Elskelige Oregon, 
land av smil og taarer, 
i Din ynde minder om 
menuet av Mozart — 

Ogsaa her en skuer ut 
over f jerne vidder, 
blide linjer huldt fortont, 
h^vtr fuglekvidder. 

Solens smil er let tilsl^rt, 
fjernt en dunkel byge, 
lik en smerte ub0nh0rt, 
kaster enlig skygge — 

Men saa skifter alting hvor 
vi blandt IjzJv faar glide, 
vilde flora daekker til 
bjergets kolde side. 



O jeg elsker vogte paa 
fjeld og flod forenet, 
fjeldets top med lokker graa, 
f oten gr^nt forlenet. 
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Tvkke skove allesteds, 
]0n og lind i kl3mger, 
l^v og krat i venlig kreds 
fjeldets aeld' forynger. 

Underskovens flagrespind 
som mot solen hegner, 
bly linneaklokken fin 
mellem brede bregner. 

Dunkle gran i disig luf t, 
markers gr^nne senge, 
honnings^te klj^verduf t 
over alle enge. 

Brune straa i opr0rt hav, 
ungdom allevegne, 
humlens l^vsalspalier 
kranser disse egne . 



Elskelige Oregon, 
land som hjertet kaarer, 
1 Dit j^ie skjaelver let 
sommerr^^ets taarer. 

I Din favn Du kryster taet 
sommersolens roser, 
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i Din ynde minder om 
melodi av Mozart. 

Sommertidens lyse Worn, 
ingen blaest som saarer, 
regnen selv er varm og 0m, 
jordens sjael bedaarer. 

Tunge fulde roser de, 
alfekonges rike, 
som i farver aander det 
uutsigelige. 

Som et broget taeppe spredt 
vinker smaahjem glade, 
over hver en graesgr^n plet 
flagrer rosenblade. 



Elskelige billed Du 
av en stille lykke, 
minder om hvad j^ fik se 
kunstners lette nykke, 

1 det stykke Hgnelse, 
lykkekugle kaldet, 
sabder indestaengt en fe, 
speilet i krystallet. 
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Og det skj^nne vaesen der, 
smilende ung pige, 
sv^mmed i et rosenskjaer, 
lyse dr^mmes like. 

Du er drjtomen, Du er f e, 
melodi tillike, 
Mozarts blide grazie, 
uforlignelige! 
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B0LGESLAG 

Ind kommer en b^lge med vaeldigt brak 

og slaar sig mot fjeldet itu, 

og dragsuget faar den i samme nu 

og traesker den under i mag, 

men noget av den gaar skjaeret rundt, 

en straale og to av den hele bundt, 

og spFjz^iter i kulpen der bag, 

og splintrer dens dovne behag. 

Slik er det med mangt et livsens vaerk, 

et vaeldigt vaerk forsand, 

det bryter lik b0lgen vild og staerk, 

c^ ruUer dog aldrig iland ; 

men bag om wskjaeret gaar b^gens spruit, 

og saetter i fart hvad ellers laa l0it: 

det skaper derinde et kup — ! 

et ^rlitet f ossestup. 

En b^lge er kanske ei mere vaerd 

end skyve en anden frem, 

og den som kan gildest skyve dem 

faar ros for sin hele f aerd ; 

og videre altid bevaegelsen gaar, 

en avsides pffl, en avkrok den naar, 

hvor vandet hidtil laa 0dt, 

saa speilblankt, stille og d^dt. 
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Hvad nytter det ellers plage sit sind 
med virknmg og frugt av ens straev? 
om traeet skal herjes av hastens vind, 
om skibet staar fast paa et rev — ? 
Der ligger jo over alt det vi gj^r 
en underlig taake, et usikkert sl0r, 
allikevel — skj^nt j^ sjelden bar brudt 
mig om ffflger, kun arbeidet trut: 

Naar alt er slut, 

og bplgens slag er over, 

mon jeg i kulpen som bak skjaeret sover 

bar uro skabt, kun et minut? 
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DET ER REGNEN — 



Bladene taaler baade veir og vind, 
det er regnen som g]^v at de f alder, 
den sigende, dryppende, klamme regn, 
som avklaer saa sikkert busk og h^;n, 
og messer saa tonl^st som nogen degn 
et dtimt og meningsl^t draapespind, 
et skj^rhovdet tankelj^^st skvalder, 
som gj^r at de stille forfalder. 

Det er ikke motstand, ei heller kamp 
som hdt vore kraef ter binder, 
men skuffelsens traege h0stbl0t-svik, 
dens l0se gr^z^t, dens taarekrig, 
som sner en ned tilsist som lik, 
opl0ser det hele i rcJk og damp, 
og gj0r at vi ikke vinder, 
men utmattet stille forsvinder. 
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HVAD MAN MAA HA 



Et ^rlitet gran av ondslcap 
er rigtig en god ting at ha, 
man viser de skarpe taender 
og det maa jo til, ha, ha ! 

Et vognlaes av usyret godhet 
som dufter som nyslaaet h0, 
og gj0r at de f^ler sig trygge 
som verden betegner som fa. 

En klype av brusende letsind, 
av alvor en pot eller to, 
et pund av uryggeligt retsind, 
av varme en trivelig glo. 

Og andet for smaken og ^iet 
som hjaelper os h^iere naa, 
lidt gr^nt og lyst og f om^iet 
som motstaar det evige graa — 

miksturen blir aldrig faerdig, 
Vorherre end laver den til, 
og liker De ikke bans lapskaus, 
saa pr0v kun selv om De vil. 
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SAND FLU EN 



Sandfluen lever i kridhvidt sand 

paa viden strand, 

saa frit og friskt den har det, 

den lever av solskin, saa godt den kan, 

den lever av tang som en herremand, 

og ganske muntert den tar det. 

Den graver sig ikke i dypet ned 

for blivende sted, 

i huller og sn^rklette gange, 

den holder sig oppe, den vet hvad den vet, 

at vingeme er hvad den undkommer med, 

den skal ikke la sig f ange. 

Sandfluen er et uroligt baest, 

saa vims som blaest, 

den kan ikke holde sig stille, 

lad vinden vaere saa sur den vil, 

den driver det samme lysvaakne spil, 

en kortvarig, letvindt kvadrille. 

Den saetter sig paa et perlemorsskjael, 
en blank bagatel, 
som monne i solskinnet braende, 
den leker nok fremmete, leker bes^k. 
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men faar ikke bli for sj^sprf^it og r^ 
og sj^graes som gr^ent mon skjaside. 

Sandfluen danser dagen lang, 
til b^lgens sang, 
den h^rer jo med til baletten, 
den bar sletikke bedre forstand, 
den danser hvor sdv det vrede vand 
slaar den ihjel paa pletten. 

Den graemmer sig ikke ved vrak og men, 

ved ddd mands ben, 

den vilde ei om den kunde, 

for den er nuet, det flygtige nu, 

som svaever h^it over f ortid og gru 

og fremtidens skiftende grunde. 



121 
UTSYN 



Blekblaa himmel og dypblaa sj0, 

blaat 1 blaat Hk et glimrende smykke, 

s^dt blaanende kyster saavidt jeg kan se, 

noget andet utsyn Hgner det ikke; 

en skumhvit b^ge flyver glad mot land — 

slik var det sikkert Odysseus den flinke, 

da ban seiled ind en hjeml^ mand 

saa Ithakas f jelde i fjernsynet vinke, 

saa leken av dets susende vand, 

og havet (o havet!) i solskinnet blinke. 
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DEN TUSENAARIGE EK 



Som maegtige arme strackker 

sig grenene fangende frem, 

dem vinden tvang ned — og sandet 

har naesten tildaekket dem. 

Slik staar den her naesten b^ravet, 

men utenfor, ut imot havet, 

i solen og havgulens fraade, 

ligger 10V over klippen den graa, 

for det er den eneste maate 

den endnu kan leve paa. 

Er virvar av maegtige grene 

hver gren saa tyk som et trae, 

nu d^r den nok, men saa langsomt 

at ingen kan d^dskampen se. 

Den staar der og drummer og venter, 

og ser mot den enslige park — 

Gud vet hvorf ra styrke den henter, 

mens ormene aeter dens bark. 

Skal en ^nske at leve saalaenge, 
skal en ^nske at bli saa graa, 
med grene som stivnete strenge 
som ingen kan spille paa? 
Solskinnet leker jo endnu 
paa Idvets pjuskete krans, 
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og alt det veirbidte gjemmes 
bak grenenes skjaermende dans — 

Og gjaesteme, de som bar skaaret 

sit navntraek i barken ind, 

sig hvad er der vel blit av dem, 

hvor blaeste dem skjaebnens vind? 

Her sitrer saa glasklar en skygge, 

her slumrer bladene trygge, 

som gule blade er kvinde og mand, 

de slumrer kanhaende, de arme, 

hvor maegtig polyp straekker arme, 

mens ovenfor sv^mmer det isgr^nne vand — 



Det er sandet bar gjort det hele, 

det er sandet bar gravet den ned, 

til grenene ligner arme 

som straiver av dypet paasned: 

Et liv i b^ger begravet, 

et trae slugt av flyvesand! 

Hvad nytted det vel om det kavet, 

hvad nytted det vel her ved havet 

hvor ingenting hytte sig kan. 
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KLOKKEKLANG 



De tomme og dumme domme, 
de falske og faele ord 
som verdens visdom kan rumme, 
en viden som kalder sig stor — 
dem synes vi ikke er vaerdig 
skal regnes for Herrens ord. 

De skriftklokes glammende tunger, 
de retvises brammende r^st, 
har intet at gi den hunger 
som sj^er i ordet tr^st — 
men det er ei malmen bare 
skal S)'nge i klokkens bryst. 

Nei laeg kun Din storhet tilside, 
Din krans som en pilgrim skal, 
og sp0rg om Du veien vil vite, 
lik brtiden til brudgommens hal. 

Da kanske i Isengselens lue 
Du braender Dit hjerte saa rent 
at mj^tets lyst Du f aar skue 
og glaedesblussene taendt. 

Da glemmer Du sikkert at d^mme, 
Dit hjerte er ydmygt og 0mt, 
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Du l,dfter med koret Din stemme, 
det samme som her Du ford^mt. 

Men det er da heller ei mere 
end himlen har altid gjort: 
fomedre hvad tykkes sig bedre, 
og gj^re det ringe stort. 



126 
8de MAI 1913 



Jeg er saa glad for hvert et aar 
som jeg faar leve, yde, virke, 
at jeg saa dagens lys en vaar 
med fuglesang og blomsterflor, 
blandt blaaveis, haeg og hvite birke. 

Og derfor er det vaarens bam 
av vaaren faar sin hele styrke, 
og vintren, jsegersmand forfar'n, 
faar ikke rigtig om mig lirke 
sit lette taette jaegergam — 
jeg er og blir dog vaarens barn, 
og vaaren er min hele styrke. 

Jeg bryter ut, jeg er igjen 
en sjsel som ingenting faar tvinge, 
som seiler som en skyflok hen, 
er ung og munter som en wren, 
med toner i min brungraa bringe. 
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EN DJGTER 



Fattig fugl, 

fattig fugl, 
har ikke hjemsted 
har ikke skjul, 

allesteds blaeser den vilde storm, 
ingensteds skinner solen varm, 
kulde og hadskhet, haardhet led, 
gjjz^r den altid mer fortraed, 

fattig fugl, 

fattig fugl! 

Skynd Dig bort, 

skynd Dig bort, 
her truer himlen 
skummel og sort. 
Her blir intet godt Dig til del, 
fryser sikkert ganske ihjel; 
pjusket og arm Du farer omkring, 
s0ker og finder dog ingenting. 

Skynd Dig bort, 

skynd Dig bort! 

Kom igjen, 

kom igjen, 
sommerdag lys 
med himlen ren; 
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flygt til da med skyfloken hen, 
s^ Dig andensteds hjem og yen. 
O skal vi skilles nu hver en gren 
graa og bar venter vinteren — ?! 

Kom igjen! 

Kom igjen. 
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ARABESK 

Et blomstrende trae om et vaabenskjold 

er mere end strudsef jaer, 

for disse er stolthet tusenfold, 

men hint er det strenge besvaer. 

Disse gik paa erobring ut, 

de vaied som standard paa slagmarken prud, 

men hint var fred og flid, 

og gav av sit eget hver tid. 

Saa prsegtig det er ha faedrenes daad 

at falde tilbake paa, 

at baere det tegn gj0r yr og kaat, 

og maange f 01er det saa ; 

men gntnde sit ry paa eget vaerk, 

i motgang myk, i medgang staerk, 

er bedre endda, skj^nt det er 

langt vaerre end styre en haer. 

Khalifen var sikkert en myndig mand, 
var kanske kun ret og slet, 
og dog — f ik han til med flid og forstand 
to straa hvor f^r kun var et — 
jeg priser hannem for det dog mer, 
end dem som klaer sig saavidt jeg ser, 
(lik keiserens nye klaer), 
i prangende strudsef jaer. 
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STILLEHAVSKYST 



Taakekyst, b^gekyss't 
f remtiden tyst 
holder Du stille 
gjemt ved Dit bryst. 

Det samme skvnlp en h0rer som i Drakes dage 
det samme b^lgeslag end vasker sandet op, 
den samme b^lgedans gj^r endnii sig umake 
at fange lysets lilje, solens rosenknop — 

"Den nye tid alt det gamle arver: 
det salte hav med de f riske f arver, 
den hvite sj^ med sit bukkesprang, 
den vekslende glans over graablaa bjzflger, 
den evige uro som dj'pet d0lger 
hvor kelpen gror naesten milelang." 

Her er der ingen draug og ingen faele syner, 
hvem kiildseiler vel i saa f^ielig en bris? 
for fyrtaam allesteds igjennem taaken lyner, 
her er der neppe nogengang et svaert forlis — 

"Her lurer intet ved himmelranden, 
de sorte gJ3es flyver langsmed stranden, 
den gule kanari f0iter forbi, 
og pin j erne straekker de vaeldige grene 
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og ser paa folk blandt strandens stene 
drive sit s^le perlefiskeri." 

Paa pynten grubler vist cypressen over dette 
hvorfor dog naar den aander ut sin eliksir 
de spotske reisende saa let blir overmaette 
og automoben levner her sit matpapir — ? 

"Hvad mon dog skjaebnens ufattelig plan er 

med dette land som ikke istand er 

sig vaerge trods skodde c^ fjeldes mur 

mot giildgrisk pirats altslugende jz^ie, 

og siden naar faafaengt blev dennes m0ie, 

mot snedig kinesers vaskeskur." 

Den dr^zJmmer — landet drjzimmer, hyller sig i taake 
og taaken haenger om det som et spindelvaev, 
denite svaever havets graa og hvite maake, 
hvad venter den av tiden, av dens bryske straev — ? 

"Bestandig tangen sig dukker — dukker, 
og bjzflgeskvulpet sukker og sukker, 
og skyver sj^grsesset mere mot land: 
De graae klipper kan sagtens vente, 
lad r0dhuden fare, nu har vi i mente 
den gule race, det gule sand!" 
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TAUSHET 



Mit folk herover, sig har Du ei 0re 

for sang, 

kan versets stemme ikke Dig henf^re 

nogengang? 

Er djz^v Du blit, blev stum Din tunge, 

og tfj^r Din sjael de lange tunge 

aar da Du fik bare stridt 

for levebr^d saavidt? 

Du holder av musik, Du nyrmtx kanske, 

S)mger med, 

men digtets sj^te vellyd, av den.ganske 

er Du kjed. 

Hvad er Din grund? Vil Du ei taenke? 

Er paa Dit sind alvorligt ord en laenke, 

som Du maa ryste av hvergang 

Du hjz^rer digtets klang? 

Er Du lik bam som kommer ut av skde, 

skoletvang — , 

Du kaster av den pene, nye kjole 

en cn/ant, 

og sj^er heist for sjaelen hvile 

i gjf%l og tant og vaudeville, 

men intet klunk faar selv Du til 

paa sjielens strengespil. 
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HJEMVE 



Mor sa nu fik jeg reise, 
Far sa nu fik jeg gaa, 
hjemme var ingenting mere 
en kunde t%re paa. 
Mor var hidsig, Far var laak, 
alle spaadde jeg blev et draak. 

Suit er en dugelig mester, 

savn er en vaerre end, 

nu er jeg laenket til laesten, 

tjener for skillingen, 

tjener med taarer det daglige br^, 

det er vel bedre end vaere i n^d. 

Gud ! — se skoven derhjemme, 
Gud ! — se b^lgen den blaa, 
den som bare fik barbent 
blaabaeren sanke gaa! 
Friheten gav jeg i hyXtt for br^, 
nu faar jeg sj^rge mig selv tild^'. 
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MONTEREY 



Monterey — Monterey! 
der er ikke m^et ved Dig, o ve, 
Dit spanske guld og Dit spanske blod 
bar verden gaat saa rent imod. 

Alting er st0v — st0v allevegne, 

de trj^stesl^este 0de egne 

av ugraes, uorden, skrap og smuds, 

det er mange aar vist siden Du var i puds. 

Du ligger saa smukt ved en f ager bugt, 
men i Dig selv er livet utslukt, 
Dine gamle huse er rene runner, 
av nye er ingen saavidt jeg skj^nner. 

Utenfor bniser det dypblaa hav — 
Din guvernj^r. hvor blev ban av? 
Over Dig hvaelver en bimmel klar — 
Du lugter av sild som en ren barbar. 

Din fiskerflaate er efter sardiner — 
en "Yankee" betaler for bvad Du finder, 
og Onkel Sam i alskj^ns ro 
er drot i Dit gamle Presidio. 
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Den tid Du lasted iflaeng galeoner 
med huder, uld og kostbart trae, 
med perler og vin f ra San Jose, 
Dig ikke med nutids armod forsoner. 

Da klang guitaren, da dansed bolero 
Din blonde hidalgo, Din brime vacquero, 
da var der fester, da lektes skjul 
av leende gjaester og smuglers guld. 

Din stormagts tid er rent forbi, 
mi bar Du intet av vaerdi, 
det gik bardus tilsist med f ragten, 
og Du blev knust av pengemagten. 

Du skuler lidt under trukne bryn, 
Du rumler — men skyter ikke lyn, 
Du taenker kanhaende paa hjem og barn 
imens Du b^ter det tjaerete gam. 

Ak fortidens dr0mme blir ntitidens l^fgne, 
Du planter nok endnu et rosentrae 
som ikke kan se utav sine 0me, 
saa vanskjdttet, amit og forkomment det. 

Istedenfor svartsmusket meksikaner 
jeg m^ter en rddmusset publikaner. 
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og ser saamange sminkete kvinder — 
saa bleke er de, de synderinder. 

Men braendevin bydes hveranden dj^r, 
jeg undres, Monterey > hvad eilers Du gj^r? 
Dii lever grasat paa Dit svundne ry, 
Du store Gitd, for en lurvet by! 
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ROSEN 
Paa randen av Grand Canon, 



Det var i istidens tusm^zfrke dage 

da alt var sne og hvirvlende vand 

at dette dyb var en eneste flake, 

en isbrae omspaendte det hele land — 

Men solen kom og i middagsheden 

blev gletscheren langsomt et bredfuldt hav, 

en malstr^m som rasende s^gte sig udvei 

og malte i sender hvad ei bjzfied av. 

Den bygged ei op — dens hast var utrolig, 
og dog det haendte den dreied til top 
det sleipe ler hvor det slumrede rolig, 
og runded det av til det smukt stod op: 
Et punkt, en 0, i en indsj^ bare 
som ingen maerked til str0mmen vred 
begyndte lidt mindre uvorrent fare — 
aeoner gik hen, den sank dybere ned. 

Av slammet steg med de taamende masser 

saa lidt om senn en telteby — 

men st^rre og st^rre de blev, paladser, 

de steg 1 hj^iden, de steg mod sky! 

Aartusener svandt — nu blev rigtig den mester, 

og vandene blev dens skabende haand : 
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En vrimmel av volde, taame og faester 
f ik udf^rt i dyndet dens rastlffee aand. 

Den dreied og skar i knop og i kegle, 
den lifted og saenked og huled ud 
den skrabed og rev med ivrige negle, 
og djmked det over med Ixflgesprud, 
et bolvaerk av klipper som aldrig fik briste, 
hvor havet strj^mmed f^^r uden stans, 
alt menneskevaerk var som tant mod disse, 
der f remgik av vandenes vilde dans. 

Og tiden gik — frit landet sig reiste 
av str^mmens hvirvel alt h^iere op, 
avdybet bestandig rankere kneiste 
forgaarde, templer, kolossers krop, 
til svimlende avgrunde skabtes demede, 
og floden blev kun en avsat monark 
som grov i skummende avmagt og led — 
en mester forsmaad av sit eget vaerk. 

Men landet foroven blev til en ^rken, 
av sand og klipper, et uf rugtbart dyb, 
tilblivelsen endte i solbrandst^rken, 
her fostredes en kaktus og dglers kryb — 
f orladt av vand dets saf ter blev tj^rre, 
det blev til krjzflbling, dets graes blev grus, 
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forstenet det saa med useende ^ine, 
forglemt det laa lig et udd^t hus. 

O livets kilde, Du sprundlende vand, 
her tied Din stemme, her er Du f orstummet, 
da Du blev borte, blev dj^dt dette land, 
en underlig stumhet raaded i rummet, 
Din glade nynnen ei skapte om 
den gamle vildskap til milde gaver, 
Din godhed os ikke til undsaetning kom, 
og trylled av dyndet Babylons haver. 

Men da fik solen forrette sin gjeming, 
den store kunstner med sin palet, 
gav bronsens l^d til hver kant og teming, 
og guldets gl0d til hver n0gen plet, 
violblaa skygge i hver en hulning, 
et m^rke dybt som den dybe brjz^nd, 
et skjaerende hvidt til livets sknenter 
og mudderets flader braendende gr^nt. 

Det sitred og skifted i glimt, i straaler, 

det br^ og braendte i hede blink, 

jubelen med det sig i skjcJnhed ei maaler 

som evig glj^der f ra brink til brink. 

Det er som solen vilde beklaede 

tned smykker den brud som for den staar — 
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men t^rstens Medusa stirrer dernede 
med snogene i det flokede haar. 

Lat avgninden lyse med Ijm og f lammer, 
en farvevaelde som spotter ord, 
med svidende pile det 0iet rammer, 
det er som gjennem en svaerdet for — 
for dybet dernede minder om bjflger 
av helveds st^rknede taareflod, 
den glimrende maske kun pine d^lger, 
det tomme blik som stivner ens blod. 



Kan 0rkenen ei drive sit offer til vanvid, 

kan ikke den piske til raseri? 

Det evige savn skaper gjVglebilleder, 

her aander ei lise, ei harmoni, 

og dybet tryller med slangens blikke, 

mod det hjaelper ei stengsel, ei skjiil, 

dets snigende vilje undgaar en ikke — 

det fanger ens sjael lig en flaksende fugl. 

Her leved kanhaende en race av kjaemper, 
uhyrer, giganter, glider engang — 
men ikke det mere paa storheten Isemper 
at aldrig den brydes av f uglesang. 
Her er der sletintet som varmer om hjertet, 
og ingenting end som stemmer en glad, 
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her er der langt mere av det som har smertet, 
og mere end godt er av grumhed og had. 

Fra disse er templer som skabt til of ring, 

og altre som reist til blodig fest, 

den grinende avgud har kraevet sin soning, 

den hxslige tro sin ypperstepraest : 

Azteken har slagtet her sine gidsler 

og luca'n har sat paa sit hoved en krans, 

og endnu skraemmes av of rets pinsler 

i ^rkenens stumhed ens skjaelvende sans. 

Da var det mit 0ie faldt paa en rose, 

et virkeligt, levende rosentrae, 

heroppe paa skraenten blandt cedar og pinje, 

et trae som naesten var stort som de. 

Og barken var laset, stammen knudret, 

det kjaemped saa haardt for det dyre liv — 

og dog aandet hele traeet s^me, 

var blomsterflor som til tidsf ordriv. 

Og bladene var smaa knortede f ingre, 

forkr0llet, forkr^blet i hvert et led, 

og traeet var selv uanseligt, ringe, 

var intet at f ange ^iet iried. 

Og dog, de haender — en skaal av aroma 

de bar — saa krydret. sjelden og sj^d. 
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en daarende duf t ! De var rigtige roser — ! 
som aanded sit liv trods ^rkenens n^. 

Hvem vil ei heller finde en rose 
end al denne blaendende, kolde pragt, 
og skue dens ynde, en voksbleg mimose! 
end dybet som blev under trolddom lagt? 
Det haarde lys, disse rifter og revner, 
vil gjerne jeg gi for en eneste gren 
av traeet som blomstred med kjaerlige evner 
og dufted saa s0dt blandt klipper og sten. 
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DET GR0NNE SL0R 
{Forstanderinden fortceller) 



Det var paa et sted som kaldes Mos Bugt 
et vakkert sted herute ved kysten, 
hvor b^lgeme kommer i susende f lugt 
og kaster sin b^r under mankerysten, 
sin b0r av f ly vesand f int og l0st, 
til i en glidende masse begravet, 
halvt tj2Jr. halvt f ugtig er klipper og naes, 
-^^ for sand skaper land henite ved kysten. 

Det minder om vane dette grums og grus 
de bittesmaa skarpe og glatte partikler, 
hvor foten bestandig slipper bardus, 
og ind sig i noget ukjendt forvikler: v 

De er jo en f0lge av livets friktion 
mot karakterens grundmurte klipper, 
til splintret de dannes til smaasten om, 
og holdet i grunden ogsaa de slipper. 

Forresten av bugten det mindste er sand, 

for lyng og grjes bar klaedt over banken, 

C)rpresser og pinjer med kroket rot 

har siden gjennemf^rt gnmdmurings tanken, 

til her er den vakreste naaleskov, 

og luften er ren, er krydret, — herlig, 
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en stilhet, en h^z^ihet, et b^lgebrus ! 
og saltet fra sj^en forf risker en s^rlig. 

Her var det altsaa opslog sit paulun 
de unge kvinders kristne forening, 
at hjaelpe enhver finde ankergrund 
i Gild og sig selv er dens opgave, mening, 
Her leved de sorgfri fra dag til dag 
i sommertiden blandt venners vrimmel, 
her soke de sig i det varme sand, 
her sov de s0dt under aapen himmel. 

Og dette synes mi jeg er stort; 

Et venligt hjem hvor de unge faar hvile 

fra striden og kaste det gamle bort, 

og laere igjen mot fremtiden smile. 

Hvor vinden synger til bplgens dans 

og farer som aand gjennem skovens kroner, 

der vaagner ofte en sikrere sans 

for Hvets love, med dem forsoner. 

Et f redfuldt sted, saa lyst og mildt, 

en s^steraand omsvaeved det hele, 

det gjaldt med haab, med kjaerlighet stilt 

berike, styrke de s^ende sjaele, 

var arbeidet over, var leilighet nok 

for glaede — her leved idyllen beskeden : 
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"Shakespearske scener i Arden skov" — 
men sl^ret blev slangen i dette Eden. 

Og slj^ret som netop fordi det var smukt 
blev corpus delicti og djsevelens snare, 
var sandt at si mit og endnu ubrugt, 
men stukket ned i en pose bare. 
Det gav om De vil et kunstnerisk snit 
til ansigt ei ungt eller fagert mere, 
det blev mig foraert — j^ saa paa det lidt, 
og tsenkte det burde en yngre vaere. 

Og nu var der en som f ik kik paa det sl^r 
og bad om at laane det og dekorere 
sig selv, sin dragt, naar bun kom for tur, 
og skulde som skovfe sig producere; 
og sl^ret hun fik med hjertenslyst, 
jeg vilde gjeme av mit bidrage, 
at negte hende blev altfor trist — 
men godvillig fik jeg det ikke tilbage. 

Hvad tror De gik for sig i hendes sjael 

da siden — (de Shakespearske idyller 

blev git i det f ri for et publikum 

som fyldte den store plads med et mylder), 

hun saa mig — saa at si — i parket, 

ja endog lidt fremskudt, i forreste raeldce, 
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men tror De min naerhet det mindste traek 
av kjendskap kimde i hende opvsekke? 

^ Javel, godt, godt ! Nu sir De bestemt : 
"Hun s)aites De havde raad til at vaere 
lidt gener^^s raed det smukke sl^r 
som kanske De ikke selv gad baere?" 
Lidt generis! Med fom^ielse mer 
jeg skulde ha git og ei regnet det n0ie, 
men tog hun f ra mig, saa tog hun f ra fler, 
og det er det punkt som jeg har for ^ie. 

Svar mig, hvad er det vi mennesker 

saa nemt kalder Satan, markets fyrste — 

det onde i egen oprj^rsk majestaet — 

av alle erkerebeller den st0rste? 

Eller kun ganske genien bavian, 

en langfingret, lavpandet, stivnakket Fanden 

OS stikker i kj0det belt fra den tid 

vi havde os selv, os selv kun i panden ? — 

Vi plages jo endnu av staerk appetit 
for andres eiendom, velvaer og lykke, 
vi tar ifra dem stort eller lidt, 
er simpdthen rovdyr just i det stykke: 
Paa byttet lure, vips ut av vort skjul, 
ondskap blev til i lavhetens m^rke, 
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godhet f^dtes i utsyn og lys — 
retsind gik tabt i kjaevemes styrke. 

Og saken er den, hun likte det sl^r, 

htm traengte det sl^r og saa heldig! saa det» 

hun ^nsked sig det for at ta sig ut 

i roUen hun likte -:— velan, der laa det; 

hun leved av rov som en rigtig pirat, 

hun lukked sig selv ut av sjaelslivets Eden, 

en automobbil vented utenf or — 

og hun gik Fanden ivold isteden. 
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L0VFALD 



S^te r^ av braendte blade, 
hastens t^rre l^v, 
sank de stille, faldt de glade, 
saniled sig med st0v? 
Offerdampen stiger let 
fra et hjerte som er tract. 

Se de ligger der i bunke 
ved en alfarvei, 
indenfor en brunr^d funke 
langsomt vinder sig; 
duftende gaar rj^en op 
og omsvaever traeets top. 

Det er tak for livets gave, 
tak for lykkens glj^d, 
solens glans i vaarens have 
hvor i lys de fl^t, 
virak lik den hvirvler om, 
alterild i helligdom. 

SfMt det dufter som av dr^mme, 
som av minder mildt, 
hvad av ve Du maatte t^nme, 
strpmmer fra Dig stilt, 
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har sletingen harme mere, 
det var livets medf^r, kjaere. 

S0te r0k av braendte blade, 
hastens visne l0v, 
sommertidens minder glade 
braender Du til st)zfv. 
Vinden blaeser, kold er den, 
blaeser ogsaa aksen hen. 
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EUCALYPTUS 



Kan med skj^nhet sig forlike 
trae med bark i trevler, traser, 
hele hamsen av sig rystet, 
rundtomkring i flaker drysset, 
hudl^st lifter sig mot lyset, 
ligner Sankt Sebastian? 
Nei en prins i gyldne laser 
mellem smaaf oik er paaf aerde, 
kongelig i hver gebaerde, 
fyrste ifra fremmed land, 
som sig ikke mer forskanser 
bak sin armods grove panser, 
men i silke smuk f remstaar — 
Nei en deilig tiggerpige, 
armen foldet over brystet, 
rank og stolt og f uld av ynde, 
lik en h^ivelbaaren kvinde, 
skjpnt hun er i ringe kaar: 
herkomsten sig klarlig rj^r 
naar hun sig i lokker sv^per 
l0vets lange silkehaar — 

Eucal)rptus — h^\ profet 
vore dr^mme kanske malte 
i visionens stille stund, 
vore ^ine aldrig saa 
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til med et Du syntes staa 
som om guddom Dig befalte, 
rik paa alt vi laengted ef ter, 
tropelandets sjeldne kraefter, 
f jeme egnes majestaet, 
overf^rt til f remmed grund, 
sendebud f ra gode magter, 
sendebud fra hine trakter, 
hvor en sol bestandig braender, 
lumre hetebjflger sender, 
sumpens kranke atmosfsere, 
gl^dende intensitet — 
eller ^rknens ildhavsvidde 
hvor den vildfame maa lide 
t0rstens raedselsfulde kvide, 
som med naale gjennemspidde 
hver en tanke, tyner den; 
himlen ler av mennskekrypet 
1 sin vilde jagt fordypet, 
ikke vet hvor det vil vaere, 
om 1 dette vildnis irrer, 
mot det fjeme faafaengt stirrer 
og i 0rske segner hen, 
til fra jordens sunde kilder 
vanviddet Din naerhet stiller — 
Eucalyptus, skj^nne tra&, 
Du er god som Du er deilig, 
ved Din fot er ly og lae, 
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hvilen der saa s0dt bdeilig, 
laegedom er ved Dit knas : 
Manna perler f ra Dit blad, 
alle vil Du godt bevise, 
hvor Du er blir hdsebad 
luften, og Du skjaenker glad 
barken for dens sykes Use. 



Her er ingen palmelunde 
med stive pninkefingre, 
ingen kaktus-tomehud 
lik pagodas spinkle vinge, 
her er kun en ensom kind 
naaietraer i sluttet klynge, 
hvor ei alfarvei faar munde, 
hvor ei verdens kiv faar skingre, 
skraemme sindet bort og ut. 
Tause graner alt ombelter, 
pyramideformet cedar 
om sin fot sin skygge spreder, 
taamh^i pinje uten taal, 
for den kraft kun er skraal, 
paa sligt vrangsyn grubler stille, 
lar sit alvor ei formilde, 
taaken i dens dunkle lokker 
ikke dens forstemthet rokker 
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til i solens varme straaler 
kanske d^n til vemod smelter. 

Her er tyste tempethaller, 
her er f jeme lyse vuer, 
under disse brede buer 
lyset bl^dt og sljzJret f alder, 
spir og hvaelv i et sig blander, 
kupler, minareter danner. 
Her er sted hvor gamle guder 
kunde foran altre dyrkes, 
og druiders hvite skare 
kunde i sin andagt styrkes, 
her hvor Eucalyptus' ranke 
smekre gule kjaempekjerte 
lar sin grp'nne flamme ilyve, 
mere opad, opad klyve 
til den vil til himmels fare 
lik en l^sladt f ugleskare — 
svales hver en modljzis tanke. 



Den er lik et maegtigt hjerte, 

livets genius gjort fri 

enddig i harmoni, 

f^som for hver f ryd, hver smerte 

naar den paa et andet sted, 

graesk teaters klare stilhet, 
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lyse, gyldne tankemildhet, 
h^it f ra skrsenten skuer ned 
paa et broget blotnsterbed, 
menneskenes glade skare 
som til tale, sang, faar fare, 
h0re hvad dem griper mest, 
Hiawathas bryllupsfest, 
kor av fulde klare stemmer 
som bans lykke fro ber^mmer; 
h0re "Socrates, en laerer" 
som en andens rjzJst freraf^rer; 
se de smukke folkedanse, 
parrene med lys og kranse ; 
se Elektras grimime had 
blomstre op til bloddoms-vilje, 
glf^e lik en tigerlilje, 
gjennemlyst hvor alt er nat — 

Der den fjzflger lydl^ med 
1 en ^en oprj^rt svaien, 
l0vets silkefrynsers vaien, 
til musikens stolte rytme, 
til den klages dunkle s^dme, 
b^ier sig i anstrengt lytten, 
hilser taleren som stor, 
eller staar forfserdet stille, 
skjaelvende ved hvert bans ord - 
lik formummet Muse gjemt 
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her i skyggen og forglemt, 

poesien selv igjen 

kommen hit til sjseles redning 

sv^bet i l^vhangets forklaedning, 

staar den frem i skumringen 

streng og vaeldig i en tid 

da kun st0i og f jas vor id, 

solens guld end over den. 

Sangens flod, dens b^geslag 

tar den mot med aapne arme, 

det er som om disse klange 

gjennemstr^mer den med varme, 

gjennemsitrer den med beeven, 

med en indre Ijengsels kraeven, 

troen paa en hellig saki 

Mange viltre ^de sange 

gaar dens ^re belt forbi, 

kanske lokkeme den ryster 

angstfuld luften til sig kryster 

ved slik gudl^s travesti — 

Men de andagtsfulde stemmer, 

orglets brusen, violinen 

som sit krav saa maegtig tolker/ 

snart med fuglen f rydfuldt synger, 

snart med sorgen kvalfuldt hulker, 

sjaelens r^st fra pantominen 

som det tomme gj^gl bortskraemmer 
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mot dem er det at den vender 
signende de lyse haender — 

Eucalyptus, fagre trae, 

gid jeg kunde hvor jeg vandred 

Dine grene vinke se, 

meget det for mig forandred! 
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AAND PAA FLASKE 



Der var en tid — =- er endnu ei den ? 

da store interessers feiden 

og glnbske had la verden 0de, 

og naisten alle smaating djz^de; 

for overmennesket forlangte f^de. 

Da efters^tes havets dyp 

for selv det useligste kryp, 

og liiften renset blev, paa jorden 

var saken allerede bragt i orden. 

Og det blev sikkert grund for kiv 

om fandtes spor av vilde liv, 

for det gav slik en f^lelse av hygge 

at kunde endnu slaa ihjel, 

og drive ut en angstfuld sjael, 

og siden rive, mase, tygge. 

Mikrobeme fik endog reisepas. 

Av dem blev gjort en svare stas, 

for de var vatlskelig at finde, 

og endnu vserre over\^inde. 

Saa her var overmennesket tilfreds, 

her fandt han noget vaerd sin klinge, 

her f^lte han sig i sit es, 

de uhyrer han vilde tvinge: 

Med list og magt 

han fik dem ^delagt, 

bacillerne fra sine kjjzJr. 
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DEN CODE TANKE 



Hvor den lyser op den kjaere, gode tanke, 
dig et blus paa livets dunkle alf arvei ! 
Uvisse vi staar, hvorhen, mon did? o nei! 
Famlende vi strander, vildledet og kranke, 
for den rette kurs den ved vi ei. 
I vor egenviljes dunkelhed, den taette, 
er det vanskelig at vandre ligefrem, 
mange veie frister os, vi fjrtger dem. 

Se dig for, Du menn'skebarn, som vandrer 
ubekymret livets lette, lange sti, 
at det klare lys dig hjaelp kan gi 
naar Dii staar ved maalet endelig. 

Glem ei at dagens blanke lys kan ogsaa gjemme 
fare der paa livets slagne landevei. 
Maegtig den er, hvor end den bugter sig, 
men paa den skal ingen glsede Du f ornemme 
— det er maalet, ene, som skal gavne Dig. 
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MALPAIS 



Du slanke, brune mand> 

det ^de land 

som andre taenker 

er lagt i t^rkens laenker 

vil aldrig l0nne nogens kav, 

det gjc^r alligevel Du noget av, 

Du fi^rkenens barn, 

saa taus og sky som fugl for garn. 

Her f aar Du vaere mindre var, 

paa denne magre jord, faar bo 

kanhaende Du i ro, 

faar hvede, ko, 

faar holde sau og gjeter, 

lidt mais, lidt kaal, poteter, 

kanhaende aebletraer Du bar. 

Den hvide mand er grisk, var fed 

Din jord, Din graesgang bred, 

ban saa sit snit, 

og f ik det vist 

som sit, tilsidst; 

men du er ikke graadig, ganske lidt 

er nok for Dig, Du lever blind 

for verdens tant av solens skin. 

'Land godt nok for en Indianer, 

land godt nok for et fattigt folk/ 
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Slig taler jo vor Germaner, 

gj0r sig til racehadets tolk. 

Han vilde ikke dele, 

han rev til sig det hde — 

slig er det mangen mand av nabos ind 

faar stenr^s blot til hjem, 

6g ryddes den, og vandt han f rem, 

var skjaebnen ikke blind — 

for smaasind fulgte ham tild^rs, 

og regnet hver en vinding, 

og undte ham ei slant i b^rs, 

ei krandsen om bans tinding. 
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PILGRIMEN 



I Rheims, blandt s^ilerader, 
naer spidsbuet portal, 
h0it over bjerg og dal, 
vidtskuende og vaeldig, 
og dog av blik saa mild 
— ei avlsegs, ei avfaeldig 
som verden faar det til, 
ei overtro, ei fabel, 
for ^iet kun passabel, 
ei charlatan bedrager, 
den dom hvori saa mange 
hovmodig sig behager, 
ei svaermeriets tolk, 
som taenker mange folk, 
men gode taiikers konge 
og arme synders ven, 
for evig skj^n og ren, 
staar Kristus, frelseren. 

Og ved bans side m^ig, 
f ra reisen syd og nord, 
en pilgrim staar aerb^ig 
med blikket vendt mod jord. 
Nu bar ban vandret viden, 
nu bar ban set saa mangt, 
vildfaren undertiden, 
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og dog ei rukket langt. 
Ei meget vil han aeske, 
ei store er bans krav. 
Han bar sin lille vaeske, 
han bar sin vandringsstav, 
og om sin krop sin kutte, 
og luen om sit baar, 
sletintet er forandret, 
just slig som ban bar vandret 
de mange, lange aar. 
Nu vil han reisen slutte, 
ban for sin mester staar. 

Han staar der mild^og stille, 
han staar der taus og glad, 
den skat ban vinde vilde 
ei altid vaerd besad. 
Nu er ban vendt tilbage 
der hvor han kom fra f0r. 
Ak, bvorfor viden drage 
naar her var livets d^r? 
Ak, bvorfor havet pl0ie, 
og s0ge verdens guld 
naar her var lys for^ie, 
av engle himlen fuld? 
Ak, bvorfor vandre ene 
paa lutter skarpe stene, 
sin sjael al fred formene, 
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forledet av en stemme 
av fjerne dr^mmes kor? — 
Men nu, nu er han hjemme, 
han h^rer gode ord. 

Han ser mod fjerne bjerge, 
han ser mod dybe dal, 
for hint vil veien vaerge, 
og denne gj^r den smal; 
de mange veie f^rer, 
kanhaende til et maal, 
skj^nt mangt et skar forf^rer, 
og viljen mangier staal. 
Men Kristus 0iet gjeme, 
gir agt paa vandringsmand. 
Han sender ham en stjeme, 
Han leder hvor Han kan. 
Ak, syndeme er mange, 
og veien tung og lang, 
men frelserhjertet bange 
forudser undergang, 
og derfor ud med haanden, 
saa braendende i aanden, 
han vinker mangengang. 

Lad pilgrimsgangen vare 

saatenge som den vil, 

naar kun med Krist faar fare 



164 

tilsidst det traette hjerte 
som verdens glans begjaerte, 
og fandt den 'gjf^glespil 
og fandt kun stcum og dunst, 
kun ^ieblikkets f raade, 
et blandvaerk og en gaade, 
i al dens stolte kunst 
som gj0r alt va&rk omsonst. 
O nei, bans sind vil bvile, 
vil 1 et st^rre syn end det 
som her bans 0ie monne se 
den dag bans sjael skal smile, 
den dag naar ban faar ile, 
bvor der er ikkun lys og f red, 
og intet savn, og ingen sorg, 
i bimmelens f aste kongeborg. 
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GLJEDELIG JUL 



For dem som har lidt i kurv og i kiste, 
som evner at vente og taaler at miste, 
som ikke har set sine utsigter briste, 
og maattet tilsidst det yderste f riste — 
for dem er der endnu glaedelig jul. 
Men staa i raskke og be om en smule, 
det brc^d som ellers en kunde fortjene, 
og staa der forfrosne, ei kunne sig skjulc/ 
som var deres skjaebne alt paa det rene, 
og livets lifter kun njzfgne og hule, 
med hjerteme kolde som Ultima Thule — 
for dem er der ingen glaedelig jul. 

Ak, dagene er saa bange og korte, 

og naetteme, hu! saa lange og sorte, 

for himmelens lys er blit likesom borte, 

og vinterens haand har staengt livets porte — 

nu netop f^r glaedelig jul. 

Og tungsindig gaar en nj^ende skare, 

de br^l^ses tog som aldrig faar ende, 

det evige sp^rsmaal som ingen kan klare: 

"Hvorfor skal vi andre saa skammelig fare?" 

og blikket som synes igjennem en braende, 

det blik som av dyret i jaegerens snare — ! 

O Du som fik lov Dit juleblus taende 

og kjende det onde som mulighet bare, — 

o giv dem en glaedelig jul. 
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VULGAR 



Stf^i og snak, og skrig og sang, 
ubehersket hver en tone, 
alle har en taletrang; 
her er skraalet paa sin trone, 
braak og uro, aldrig slut, 
stiger, tvertom, hvert minut, 
til en tror sig selv at vaere 
1 et galehus — desvaerre. 

Og den VcTrste mob, min mand, 
er ei landets egne — stumme 
ser de paa den uforstand 
disse *f remmede' kan rumme, 
og de sp^r sig nok med skraek: 
Kan sligt rak en vinding vaere? 
Svarer med et skuldertraek : 
"Her florerer det vulgaere." 
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LIV BAGOM LIV 



Liv er en underlig, bagvendt ting, 

Du er hvad Du skulde, Du gj0r hvad Du burde, 

og dog, indenfor, gj^r Du alt omkring, 

og slaengte det hele, om bare Du turde. 

Pu lever et liv alt andet end Dit, 

og rammer som maaren indunder en helle 

av grunde — isaer naar en plager Dig lidt — 

og grundenes navn er *det konventionelle,." 

Ingen under at verden er lei og slet, 

naar saamange er slette, saa f aa er gode, 

at I0se den gaade er sletikke saa let. 

Vi er vant til det, det er saa landsens mode, 

ansigter blir, dog tilsidst, ei saa slemme 

naar en kjender dem lidt — bag det gjemme 

ulmer mangen en gnist — men, ak kun en gnist; 

den blir ikke flamme, den kvseles tilsidst,^ 

for masken er tyk, og livet derinde 

f aar sletikke lov sit eventyr spinde. 
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MINE BLOMSTER 



Inat Aifir mine blomster, 

de smukke, rf^e geranier 

som jeg bar plantet og passet, 

og j^ kan ikke redde dem. 

Maanen lyser klart utenfor. 

Himlen er agurblaa tned 

store graa og kolde skyer 

som av et f jernt uveir, 

drevne hid og strandete ved 

borisonten. De lover ikke godt. 

Og en kold vind gj^r en belt forsagt: 

Frosten er ber, den kolde livl|zJse frost 

som faar traernes blade til* at falde, 

laegger sin bvide baand paa alting, og se ! 

imorgen er der brandmaerker efter den. 

Det gyser i mig og jeg sukker stille: 

Farvel, f arvel ! Og o at jeg ikke kan redde dem, 

ikke ta bver en eneste, liden blomst ind til mig 

og se dem trygge blomstre videre, 

til b0sten virkelig kommer, og de 

ogsaa blir traette. 

Jeg boldt saameget av dem! 

Jeg var saa stolt av dem 

naar de saa op i mit ansigt 

med sine tusen 0ine og lyse smil, 
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og loved mig de skulde nok bli smukke, 

og lyse op i vindueme og glaede folk 

i dette blomsterfattige land. 

Og nu maa j^ gjengjaelde det med dette, 

og la dem forgaa som j^ bar holdt saa m^[et av. 

Og de var aldrig vakrere, 

aldrig mere straalende end de nu er, 

jeg bar det saa godt og saa lunt 

1 min stue — mens de maa fryse.. 

Hvilken sorg det er at la noget kjaert 
gaa tilgrunde, og ikke kunde bjaelpe det. 
En blomst er saa god, saa uskyldig 
i sit smil og i sin aerlige vilje 
til at gj^re sin del, gjengjaeld 
for solskinnet, og den gode jord, 
og fugtigheden som gir den naering. 
Et godt bjerte bar blomster — 
1 sin iver og sit beskedne 0nske 
at glaede og fryde det skj0nbeds- 
t^rstige sind — og hvilken dyrebar 
gave er den ikke naar den kommer f rem 
av sit svjzrt) og udfolder de fine blade. 

Man taler om mirakel, dette 

er et mirakd : Av den sorte jord 

og den uanselige rod, det dunkle og frast^dende. 
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kommer den skjf^nne, gl^ende perle, 

den farvebestraalende juvel, sammensat 

av de f ineste prismer for lysets brydninger, 

og det bygget op ikke av haarde og kolde 

masser, metaller, men et eneste vaev 

og stadig sig fomyende caller 

hvori livet pulserer — 

De gr^nne blade, hvor jeg pleied beundre dem, 

lig brede skaaler, lig aabne haender 

som tog imod lyset og f^rte dets gyldne flod 

til t^rstige miinde, som drak og blev 

forfriskede, som Jacob og Rachels haand, 

og siden sang giverens pris med uh^rlig stemme, 

i vellugt og fylde, de fine duftende oljer 

som spredes i Itiften lig duft 

av en usynlig sprudlende kilde, 

en sjelden og koselig kraft — 

Jeg er tract og modl^s av at taenke paa det, 

at sligt maa forgaa fordi min evne 

er for ringe til at bevare det, 

gi det plads, gj^re rum i den snevre 

kreds som er min — 

Ak, hvorlidet dog mennesket formaar, 

hvor fattig vor evne! 
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Ak, ak! Nu er den ogsaa d^d! 
Uddjzki! Din haand, o frost, er allevegne! 
Under Din haand forsvinder det alt 
som en dr^m, Du udstraekker den 
— og alt er 0rken som f0r. 
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HJERTET 



Det stakkars hjerte, det banker trut, 

og If^fter, lifter hvert minut 

den sammenknugende byrde. 

For vaerket skal gjfkes, livets vaerk, 

og hjertet er kraften, seig og sterk, 

som slidet selv ikke faar myrde. 

Og det er rart med den dvelse 

som folk faar selv i bedr^^vdse, 

den gj0r dem vant til at savne, 

og hjertet faar baere saa godt det kan 

og gjjzire sin pligt som en haedersmand, 

— og siden i stilheden havne. 



Dr. Wergeland og hendes intime veninde dr. Hebard 
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CHARONS KOMME 



Dette er den tid da Charon kommer, efter midnat, 
mellem tolv og et, da natten er paa det dybeste. Min 
sygepleierske sover s^dt, lad hende sove ; hun vil Udce 
kunne hf^re mig naar jeg stiger ud av min seng og 
kljnrer op i vinduet. Udenfor sukker vinden og som 
jeg stikker det ene ben ud er det som en arm tar mig 
og saetter mig varlig ned paa bredden av en sort 
strjzim. For hele gaden er en sagtrindende elv og paa 
bredden er bsenker hvor folk sidder og venter i market 
paa den lille baad som skal komme. Der er ikke saa 
faa paa min bsenk, de er vd paaklaedte, en herre bar 
en spadserstok og en dame bar krusende strudse- 
fjaere, jeg er den eneste som ikke bar andet end min 
tynde natkjole paa; de sidder strunke og stive og jeg 
kan ikke se deres ansigter, kanske er f ortvivlelse skre- 
ven derpaa eller lig^yldigbed eller bvad ellers tvinger 
til at be om d^den. Kanske er de allerede d0de. Jeg 
er den eneste som sidder der sammenkr^^n med nat- 
tesveden ligesom et koldt skrud nedover mig. Og 
vandet derude skvulper ganske sagte. 

Dette er den S3rvende eller ottende gang jeg sid- 
der herude og Cbaron er ikke kommen. Hvad vil jeg 
ham ? Hvile ! Hvile 1 Jeg er saa tract. Naar de an- 
dre gaar ombord vil jeg se om jeg ikke kan gjemme 
mig bag dem og gjj^re reisen nedad Styx og saa 
springe der ind i sjzivnens evige land, ruUe mig sammen 
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lig en stakkars udpint kat i en eller anden hule eller 
klf^ft hvor ingen kommer og endelig, endelig f aa f red 
for denne hjertebanken, for denne traethed, altid dre- 
ven^ som aldrig faar ende. Men det er dette med 
slanten, den lille mynt, som jeg altid synes at mangle 
naar jeg traenger den. Enten den f alder ud mellem 
tawideme eller mellem haenderne paa mig, eller min 
natkjole er ikke vaad nok til at holde den fast ved jeg 
ikke. Og Qiaron er en gammel mand, ham kan man 
ikke narre. Han er ogsaa en verdensmand, alle disse 
turer som han har hentet skyggerne har han strengt 
paaset at alt skal gaa til som sig h^r og b0r. Han er 
ogsaa en forretningsmand, inter for intet selv i skyg- 
gernes verden. Ak, ak, penge hang aldrig fast ved 
mig — hvad lever menneskene for : guld, aere, magt — 
ingen av dem blev mine, slidet blev mit, lig saa man- 
ge andre, jeg var den menige soldat, stod i Ij^begra- 
ven eller i raekken lig mine brcklre og sjzfstre, kom- 
mandanten fik lovord og pene baand og medal jer men 
vi fik som saedvanlig ingenting — det er mig saa lige- 
gyldig i grunden, men mi vil jeg sove i ro, ikke tvin- 
ges og drives ud igjen naar mine ben skjaelver saa 
jeg kan ikke staa op og se om baaden endelig kom- 
mer. Er det en liden stjeme som blinker derborte 
eller er det en lygte? Ak, nei timen er forbi, — det 
begynder at lysne, de strunke skygger er forsvundne, 
det er ingen uden mig tilbage ; f loden er ogsaa skrum- 
pet ind. Charon har glemt os mat. Min vaade kjole 
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er blit tj^ og j^ kan ligesom fj^e varmen av livets 
finger mod mit hjerte. Derude paa gaden kan jeg 
ingenting gj0re. Den samme arm som lifted mig ud 
Ij^fter mig ind og her er jeg i sengen paa den samme 
pude med det samme teppe over mig akkurat som 
ifir. 

Og dog det kan haende at jeg seiler ifra dem en 
eller anden nat naar str^mmen igjen lokker c^ Cha- 
ron virkelig laegger til. 
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